
“El miedo no tiene límites”: Cómo el 
aumento de operativos de ICE ha hecho 
que estudiantes dejen de ir a la escuela
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¿De qué trata la 
nueva propuesta 
legislativa para 
ampliar el acceso a 
abogados en cortes 
de inmigración?

Inicia en todo 
el estado el 
reclutamiento 
de salvavidas y 
personal de áreas 
acuáticas para 
este verano 2026

Se impulsa 
localmente la 
alfabetización 
temprana

-PÁG. 13
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14 hospitales de 
Massachusetts 
destacan en la 
lista de “Mejores 
Hospitales del 
Mundo 2026” 

13 de marzo de 2026 @elplanetaboston

Si se trataba de ellos, el simple hecho 
de abrir la puerta podía cambiar el futu-
ro de su familia en Estados Unidos, des-
pués de haber llegado desde Brasil hace 
seis años para solicitar asilo, por temor 
a una persecución en su país. Como su 
madre no podía salir, un amigo con ciu-
dadanía estadounidense se encargó de 
llevarlos a casa.

El joven de Lynn y su hermano han 
tenido que faltar a clases varios días —y 
a veces una semana— durante cada ron-
da de operativos de ICE. Según dijo, eso 
ha afectado sus calificaciones y lo ha lle-

ROSANNA MARINELLI Y MASSLIVE
Un día de septiembre, mientras estaba 
en la escuela, a un estudiante de secun-
daria de Lynn le llegó un mensaje de su 
mamá. Alguien estaba tocando la puerta 
de su casa —y no esperaba a nadie.

Durante varias semanas, el estudian-
te había visto a ICE escondidos en las 
entradas de las casas cuando caminaba 
por su vecindario, y en camionetas gri-
ses y negras dando vueltas alrededor de 
su hogar, como parte de una de las va-
rias operaciones de inmigración reali-
zadas en Lynn.

vado a repetir exámenes.
“Puede que la escuela sea un lugar se-

guro, pero fuera de la escuela definiti-
vamente no es un lugar seguro”, dijo el 
joven de 16 años durante una entrevis-
ta en persona, mientras jugaba con una 
pulsera rosa brillante y negra que le re-
galó su amigo. MassLive y El Planeta no 
lo identifican ni a él ni a su madre por-
que temen ser deportados, a pesar de te-
ner una solicitud de asilo activa.

Una mochila en las escaleras en 
la escuela Williams School en 

Chelsea, Massachusetts, el lunes 
9 de febrero de 2026. 
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Qué significa la Ley 
de Comunidades 
de la MBTA para el 
déficit de vivienda 
en Massachusetts

34 Monroe Street, en Lynn, cerca de una estación del Commuter 
Rail  de la MBTA, es un ejemplo de vivienda de lujo a precio de 

mercado construida sin requisitos de asequibilidad. >>PÁG. 6
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POR ROSANNA MARINELLI,EL 
PLANETA Y JULIET SCHULMAN-
HAL, MASSLIVE 

El niño es uno de los miles de 
estudiantes en Massachusetts 
que han tenido miedo de ir a la 
escuela. Según los datos más 
recientes del Departamento de 
Educación Primaria y Secun-
daria (DESE, por sus siglas en 
inglés), en 2025, las escuelas 
K-12 de Massachusetts regis-
traron cerca de 7,000 estudian-
tes menos en aprendizaje del in-
glés que el año anterior.

El problema persistente del 
ausentismo crónico se ha inten-
sificado en medio del recien-
te aumento de la actividad de 
ICE, según defensores. Docen-
tes afirmaron que muchas fa-
milias están retirando por com-
pleto a sus hijos de la escuela, 
optando por educarlos en casa 
o saliendo del país.

El impacto de su ausencia 
trasciende a las comunidades 
inmigrantes. Cuando los estu-
diantes no asisten o no se ins-
criben en la escuela, los centros 
pierden financiamiento, los dis-
tritos enfrentan despidos y a los 
maestros se les dificulta ayudar 
a los alumnos a ponerse al día.

En un país que lidia con la 
disminución de la población, 
la interrupción de la educación 
de los estudiantes inmigrantes 
amenaza una fuente de futuros 
trabajadores de la que cada vez 
depende más, dijo Jorge Fanjul, 
director ejecutivo en Massachu-
setts de Latinos for Education.

Para el presidente Donald 
Trump, sin embargo, su princi-
pal preocupación está en otro 
lado.

El aumento de operativos de 
ICE tiene como objetivo depor-
tar a inmigrantes no ciudada-
nos que hayan cometido delitos 
y “devolverlos a las prisiones y 
a las instituciones psiquiátricas 
de donde vinieron”, dijo en una 
publicación en Truth Social. Las 
políticas federales del gobierno 
también han reducido la canti-
dad de personas que migran a 
Estados Unidos.

Sin embargo, muchos políti-
cos y defensores han señalado 
que también se está detenien-
do, deportando o incluso asesi-
nando a ciudadanos y a perso-
nas que viven legalmente en el 
país y no tienen antecedentes 
penales.

Más recientemente, Alex 
Pretti, un enfermero de la uni-
dad de cuidados intensivos, fue 
asesinado por agentes federales 
el 24 de enero. Y en Massachu-
setts, el año pasado, ICE arres-
tó al estudiante de Milford High 
School Marcelo Gomes da Silva 
cuando se dirigía a practicar vo-
leibol, a pesar de que no estaba 
vinculado a ninguna investiga-
ción criminal.

“Puedes ser una buena per-
sona toda tu vida, y luego llega 

alguien y te dice: ‘No, tú eres un 
criminal’. Eso hiere tu dignidad. 
Me siento corrompida, como si 
ser una buena persona ya no im-
portara”, dijo la madre de Lynn 
en español, con lágrimas co-
rriéndole por ambas mejillas.

“A escondidas”: El 
miedo alcanza incluso 
a los ciudadanos en 
una comunidad de 
Massachusetts
En la mañana del 22 de enero de 
2025, dos días después de la in-
vestidura de Trump, agentes del 
ICE irrumpieron en Chelsea y 
detuvieron a una persona afue-
ra de un Market Basket.

En una comunidad mayorita-
riamente inmigrante, los efec-
tos se sintieron de inmedia-
to en el distrito escolar. De los 
6,130 estudiantes, 1,031 estuvie-
ron ausentes ese día, una tasa de 
ausentismo del 16.7%. Al día si-
guiente, el 13% de los estudian-
tes no asistió, dijo Almi Abeyta, 
superintendente de Chelsea.

“La educación siempre ha 
sido el gran igualador de nues-
tro país. Nuestros niños mere-
cen la oportunidad de apren-
der sin imp ortar su ciudadanía. 
Ese es un derecho fundamental, 
y está bajo amenaza”, dijo Abe-
yta en una conferencia de pren-
sa el 29 de enero.

Más adelante esa primave-
ra, estudiantes de Chelsea fue-
ron detenidos por ICE después 
de que se llamara a la policía en 
respuesta a un incidente escolar, 
según Kathryn Anderson, presi-
denta del Sindicato de Maestros 
de Chelsea.
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En Chelsea, la matrícula es-
tudiantil cayó un 5% el año pa-
sado, en gran medida como re-
sultado del miedo relacionado 
con la inmigración, afirmó.

“Los niños están llegando a la 
escuela con el trauma de perder 
a sus padres y a quienes sostie-
nen el hogar, y con el miedo de 
que otro miembro de la familia 
pueda ser el próximo. Otros es-
tán faltando día tras día, lo que 
afecta drásticamente su capaci-
dad para aprender y prosperar. 
He recibido múltiples mensajes 
de padres con miedo de enviar a 
sus hijos, buscando la tranquili-
dad de que están a salvo dentro 

de nuestro edificio”, dijo Ander-
son en una conferencia de pren-
sa el 29 de enero.

El año pasado, cuando el ami-
go de Marlena Jackson no apa-
reció en Browne Middle School 
de Chelsea, ella no sabía qué ha-
cer. No tenía su número de celu-
lar ni lo seguía en redes sociales, 
y sabía que su estatus migrato-
rio era incierto en medio de un 
aumento de operativos de ICE.

Las mesas vacías en la cafete-
ría y los pasillos tranquilos entre 
clases le resultaban inquietan-
tes a Jackson. Era difícil con-
centrarse durante la clase, dijo, 
con la mano apoyada en la parte 

de atrás del cuello.
“Me preocupaba por él. No 

sabía si estaba bien”, dijo Jack-
son, de 14 años, en voz baja, con 
los ojos muy abiertos detrás 
de sus gafas de montura grue-
sa. “No quiero que ellos (ICE) 
se lleven o lastimen a mis ami-
gos… Y tampoco quiero que me 
lleven a mí a ningún lado”.

Aunque Jackson, quien se 
identifica como afroestadou-
nidense, es ciudadana de Esta-
dos Unidos, dijo que le preocu-
pa que ICE pueda llevársela por 
el color de su piel.

Su hermano, Richard Jack-
son, de 13 años, dijo que el ta-

maño de sus clases se redujo el 
año pasado de unos 23 a 16 es-
tudiantes durante los operativos 
de ICE. Notó que quienes falta-
ban eran compañeros cuyo pri-
mer idioma no era el inglés.

Relaciona la preocupación de 
sus compañeros por ICE con lo 
que él ha sentido ante la violen-
cia policial contra las personas 
afroamericanas, como el asesi-
nato de George Floyd en 2020 
a manos de un agente de policía.

“Está pasando mucho de lo 
mismo”, dijo. “Están discrimi-
nando a otras personas solo 
por cómo se ven o por cómo ha-
blan”.

Para la familia Jackson, les 
preocupa no solo la ausencia 
de compañeros, sino también la 
incertidumbre sobre si los do-
centes irán; ya sea por temor a 
ICE o porque han sido despe-
didos debido a recortes presu-
puestarios.

Allen Jackson, el padre de los 
hermanos, dijo que se pregun-
ta cómo se verá afectada la edu-
cación de sus hijos, ya que la fi-
nanciación estatal y local de los 
distritos escolares se basa en 
la matrícula. Eso significa que 
Chelsea y otros distritos esco-
lares probablemente quedarán 
bajo presión financiera y po-
drían perder a decenas de em-
pleados.

“¿Vamos a ver una pérdida de 
maestros latinos en Chelsea,que 
con toda razón tienen miedo de 
volver?”, dijo Jackson duran-
te una entrevista en un Market 
Basket de Chelsea. Varias per-
sonas han sido detenidas por 
ICE afuera del supermercado.

Al observar el Market Basket, 
dijo que es uno de varios lugares 
que antes estaban llenos de per-
sonas, con filas que se extendían 
por los pasillos hasta las cajas. 
Ahora, incluso en horas pico, el 
supermercado está menos con-
currido.

“Me cuesta creer que todas 
esas familias se hayan ido”, dijo 
Jackson. “Tengo la impresión 
de que esas familias todavía es-
tán aquí; simplemente están es-
condidas”.

Dentro del salón de clases
Jennifer Dines —maestra de in-
glés como segundo idioma y es-
pecialista en lectura en Boston 
Public Schools— dijo que ha no-
tado una reducción en el núme-
ro de estudiantes en su salón.

Sus grupos se han reducido 
aproximadamente a la mitad 
este año, comentó. En lugar de 
trabajar solo con estudiantes de 
secundaria, lo ha compensado 
dando clases a estudiantes de 
escuela intermedia y a un gru-
po de lectura para alumnos con 
necesidades especiales.

También, ha tenido que pre-
guntarse si debe llevar a los es-
tudiantes a excursiones fuera 
de la ciudad y, en última instan-

Continúa en la Pág. 3

Viene de la Pág. 1

Una madre y su hija empujan un carrito de compras por la despensa de alimentos 
de Catholic Charities of Boston en Lynn el 14 de noviembre de 2025.

 Richard (13), a la izquierda; Marlena (14), en el centro; y Allen Jackson posan frente de Williams School, donde han notado una disminución 
de compañeros y de personas que dejan y recogen a los alumnos durante la jornada escolar.

Una estudiante de secundaria de 
Lynn ha tenido miedo de asistir a 
la escuela, como muchos de sus 
compañeros, debido a la situación 
migratoria de su familia.
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En todos estos distritos —y en todo el estado— disminuyó el número de estudiantes que aprenden 
inglés de 2024 a 2025.

Continúa en la Pág. 4

cia, no ha sabido cómo apoyar 
plenamente la carga emocional 
que viven los alumnos en este 
momento. Apenas la semana 
pasada, tuvo que contarles a 
sus estudiantes que el ICE de-
tuvo a un hombre que conducía 
su auto en Roslindale.

“Me parece impactante. 
Cuando empecé a enseñar, nun-
ca imaginé que esto pudiera ser 
posible. Siento que estoy en un 
duelo por lo que antes era mi 
trabajo”, dijo Dines.

Varios estudiantes se han ido: 
algunos optaron por la educa-
ción en casa y otros por mu-
darse a Canadá, debido a pre-
ocupaciones relacionadas con 
inmigración, según otra educa-
dora de Boston Public Schools, 
quien pidió que no se publica-
ra su nombre por temor a que 
ICE tome represalias contra su 
escuela.

“No solo fueron desplazados 
una vez… los están desplazando 
dos o tres veces… nuestra comu-
nidad inmigrante es sumamen-
te resiliente, pero eso no sig-
nifica que deba ser así”, dijo la 
educadora.

Aproximadamente una sexta 
parte de Boston Public Schools 
tiene previsto cerrar para 2030 
debido a la subutilización y a 

la disminución de la matrícula, 
una tendencia que, según múlti-
ples medios, puede atribuirse en 
parte al temor relacionado con 
inmigración.

Aunque muchas escuelas han 
discutido planes de acción con 
su personal docente, esos planes 
en gran medida se limitan a no-
tificar a los administradores y a 
no permitir el ingreso de agen-
tes federales a las escuelas, dijo 
Dines.

“Por más que una escuela o el 
estado hagan, esas políticas de-
jan de aplicarse en cuanto un 
estudiante sale de la propiedad 
escolar”, dijo Sarang Sekhavat, 
jefe de gabinete de la Massa-
chusetts Immigrant and Refu-
gee Advocacy Coalition.

Dijo que, aunque los docen-
tes han estado tratando de idear 
soluciones innovadoras —como 
acompañar a los niños a casa 
para mayor seguridad—, no tie-
nen autoridad para intervenir si 
agentes de ICE intentan detener 
a un estudiante.

La educadora de Boston Pu-
blic Schools, que no será iden-
tificada, dijo que mantenerse al 
margen no le parece una opción.

“Soy maestra de estudiantes 
inmigrantes; no me voy a quedar 
mirando”, afirmó.

Viene de la Pág. 2 ¿Qué está haciendo 
Massachusetts ante 
el impacto de ICE en la 
educación K-12?
La preocupación por una ofen-
siva migratoria se intensificó el 
primer día de Trump en el car-
go, cuando rescindió la políti-
ca de “áreas protegidas”. Con 
ese cambio, ICE pudo detener 
a personas en lugares que an-
tes estaban protegidos, como 
escuelas, centros médicos, tri-
bunales y programas de cuida-
do infantil.

La gobernadora Maura Hea-
ley presentó el 29 de enero un 
proyecto de ley para bloquear 
los esfuerzos del gobierno de 
Trump, lo que, entre otras me-
didas, haría ilegal que agentes 
del ICE ingresen a esas áreas 
previamente protegidas sin una 
orden judicial. La alcaldesa de 
Boston, Michelle Wu, y otros 
líderes de Cambridge, Chelsea, 
Lynn, Newton y Somerville 
también firmaron órdenes eje-
cutivas similares el 5 de febrero.

Con lágrimas en los ojos du-
rante el anuncio del 29 de ene-
ro, Gladys Vega, presidenta y 
directora ejecutiva de la orga-
nización sin fines de lucro La 
Colaborativa, repitió con voz 
temblorosa “Gracias” una y 

Mass General Brigham SCO (Senior Care Options) es un plan dual de necesidades especiales (Dual Special Needs Plan, D-SNP) 
con un contrato con Medicare y un contrato con el programa Medicaid de la Mancomunidad de Massachusetts. La inscripción 
en el plan depende de la renovación del contrato del plan con Medicare. Este plan es un programa voluntario que está disponible 
para cualquier persona de 65 años o más que reúna los requisitos de MassHealth Standard y Original Medicare, y que no tenga 
ningún otro seguro médico integral, excepto Medicare. H0777_0195MKT_M

Llame al 888-403-7603 (TTY: 711)

Escanee o visite  
MGBAdvantage.org/LearnSCO

Nuestro plan SCO (Senior Care Options) hace que todos 
sus benefi cios de MassHealth (Medicaid) y Medicare 
funcionen mejor para usted. Usted obtiene un solo plan 
conveniente con todos los benefi cios, servicios, recursos y 
apoyo que necesita sin costo alguno:
• Médicos
• Farmacia
• Visión

• Dental
• Salud conductual
• Equipo médico

Los asociados del plan están disponibles:
Del 1 de octubre al 31 de marzo, 
de 8 a. m. a 8 p. m., hora del este
De lunes a domingo

Del 1 de abril al 30 de septiembre, 
de 8 a. m. a 8 p. m., hora del este
De lunes a viernes
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otra vez, girándose para mirar a 
Healey durante la conferencia 
de prensa.

“Eso significa que no voy a 
volver a verlos. Es increíble. 
Gracias”, dijo, rodeada de fun-
cionarios públicos y defensores 
en el Grand Staircase del State 
House.

Vega añadió que agentes de 
ICE han estado apostados en 
el edificio del Departamento 
de Ingresos de Chelsea, frente 
a una escuela secundaria de la 
ciudad.

“El dolor que están atrave-
sando estas familias no va a des-
aparecer pronto… seguiremos 
llevando ese dolor en el cora-
zón y en el alma”, dijo.

El Commissioner de Educa-
ción de Massachusetts, Pedro 
Martínez, ciudadano estadou-
nidense nacido en México, dijo 
a MassLive que la ofensiva del 
ICE es algo personal para él. Ha 
escuchado sobre el miedo que 
sienten educadores y familias a 
medida que las tácticas migra-
torias se vuelven más agresivas. 
Martínez no quiere que los es-
tudiantes tengan dificultades 
para aprender como ocurrió du-
rante la pandemia.

“El miedo es real. No quere-
mos que las familias sean prisio-
neras en sus propias casas. No 
queremos que nuestros niños se 
vean privados de la maravillo-
sa experiencia que tienen en sus 
escuelas”, dijo Martínez.

Aunque ningún distrito de 
Massachusetts ha implemen-
tado aprendizaje remoto para 
ciertos estudiantes, muchos es-
tán discutiendo esa posibilidad, 
como lo han hecho algunas es-
cuelas en Minnesota.

Lynn es uno de ellos.
La comunidad ha vivido va-

rios incidentes de alto perfil re-
lacionados con ICE cerca de es-
cuelas que han incrementado el 
miedo, dijo Jared Nicholson, al-
calde de Lynn.

Según Nicholson, varios es-
tudiantes han sido detenidos, 
aunque no dentro de la escue-
la. Un incidente que afectó a es-
tudiantes ocurrió la primavera 
pasada, cuando una persona fue 
detenida por la fuerza por agen-
tes del ICE afuera de una escue-
la primaria durante la hora de 
entrada.

“Eso fue particularmen-
te preocupante y, francamen-
te, imprudente por la manera 
en que se llevó a cabo”, dijo Ni-
cholson. “Ese es exactamente el 
tipo de incidente que puede te-
ner ese desafortunado efecto in-
hibidor y generar miedo”.

En Lynn, donde los estudian-
tes aprendices de inglés repre-
sentan casi la mitad de la pobla-
ción estudiantil, la matrícula de 
estudiantes multilingües dis-
minuyó un 6.4% entre enero 
de 2025 y enero de 2026, casi 
el doble de la caída general de 

matrícula del 3.7% en todas 
las escuelas, según el distrito. 
El distrito se muestra reacio a 
atribuir la disminución única-
mente a la presencia del ICE, 
señalando que la asistencia y la 
matrícula también están cam-
biando junto con la demografía 
estudiantil.

La mayor parte del tiem-
po, el efecto de la presencia del 
ICE en la educación de los es-
tudiantes proviene de que un 
adulto o cuidador sea deteni-
do, dijo Brenda Peña, integran-
te del Comité Escolar de Lynn.

“Tenemos que reconocer que 
el miedo es real, especialmen-
te (porque) somos un distrito 
predominantemente latino”, 
dijo Peña. “Y creo que el distrito 
ha hecho un trabajo muy boni-
to al… arropar a nuestras fami-
lias y brindar ese nivel de apoyo 
y cuidado a través del personal 
clínico que está allí”.

Las familias se comunican 
constantemente con el distri-
to en busca de apoyo, dijo Mo-
lly Cohen, superintendenta de 
Lynn. En respuesta, el distrito 
ha creado varias estrategias para 
recalcarles a las familias que la 
escuela es un lugar seguro.

El distrito ha trabajado cada 
vez más en desarrollar relacio-
nes con las familias inmigrantes 
para conectarlas con servicios 
de apoyo, como consejeros es-
colares, y para mantener alian-
zas con organizaciones sin fines 
de lucro en toda la ciudad, ex-
plicó Cohen. También han crea-
do un consejo de familias para 
llevar las preocupaciones de las 
familias al distrito.

El aumento de la actividad 
de ICE va más allá del 
ausentismo estudiantil

Con menos estudiantes asis-
tiendo a la escuela, Corinne 
Kentor, gerente sénior de in-
vestigación y política en la Pre-
sidents’ Alliance on Higher 
Education and Immigration, 
advirtió que esto podría llevar 
a una “generación perdida” en 
la educación superior y afectar 
la economía de Massachusetts.

La educación superior es un 
gran motor económico para la 
región. En Massachusetts, los 
colegios y universidades apor-
tan más de 70 mil millones de 
dólares a la economía y generan 
474,000 empleos, según datos 
de la Greater Boston Chamber 
of Commerce.

“Una de las cosas que siem-
pre nos preocupa es cualquier 
cosa que afecte la trayectoria 
de aprendizaje de un estudian-
te. La pandemia hizo eso”, dijo 
el comisionado de Educación 
Superior, Noe Ortega.

Si la asistencia y la matrícula 
siguen bajando por el miedo re-
lacionado con inmigración, dijo, 
los estudiantes podrían quedar-
se todavía más rezagados fren-
te a sus compañeros, y esa inte-
rrupción los acompañaría hasta 
la educación superior, obligan-
do a colegios y universidades a 
encontrar cómo ayudar a los es-
tudiantes a recuperar ese apren-
dizaje perdido.

Este es el caso del estudiante 
de secundaria de Lynn, origina-
rio de Brasil, que dijo que quie-
re ir a la universidad, iniciar su 
propio negocio o incluso unir-
se a las Fuerzas Armadas. Está 
haciendo todo lo posible por 
mantenerse al día con las tareas, 
pero perder clases va en contra 
de la razón misma por la que su 
familia llegó a Estados Unidos: 
construir una vida más segura y 

asegurar una mejor educación.
“Es difícil ser el estudian-

te que yo era antes”, dijo, seña-
lando que sus calificaciones de 
B han bajado a D, mientras ves-
tía una camiseta azul de la selec-
ción de Brasil de visitante. Evitó 
usar la camiseta durante meses, 
preocupado de que lo convirtie-
ra en un blanco.

“Por supuesto que esto va 
a afectar mi futuro, porque yo 
estoy aquí buscando mejores 
oportunidades en mejores es-
cuelas también, para poder 
aprender cómo conseguir un 
buen trabajo”, dijo.

De cara al futuro
En una noche reciente de jue-
ves, un correo electrónico sonó 
en la bandeja de entrada de otra 
estudiante de secundaria de 
Lynn con advertencias sobre la 
posibilidad de que agentes del 
ICE detuvieran a personas en 
Walnut Street, en Lynn.

Le vino un pensamiento fa-
miliar: ¿y si sus padres no re-
gresaban a casa?

Era una sensación que cono-
cía bien como ciudadana esta-
dounidense con dos padres in-
migrantes; uno de ellos enfrenta 
una audiencia migratoria este 
mes que determinará si puede 
permanecer en el país. Apenas 
hace dos meses, su primo fue 
detenido en Lynn y deportado 
a Guatemala después de salir de 
un gimnasio.

A medida que se difundió la 
noticia de una posible presen-
cia de ICE en Walnut Street, sus 
compañeros inundaron las re-
des sociales con detalles sobre 
qué calles evitar, y los chats de 
grupo se llenaron de padres ase-
gurándose de que todos estuvie-
ran en casa y a salvo.

La estudiante, cuya identi-
dad no se revela debido al esta-
tus migratorio de su familia, no 
se sintió segura para ir a la es-
cuela. A la mañana siguiente, su 
amigo que vive cerca de Walnut 
Street se quedó en casa.

Aunque esta estudiante de 
Lynn entiende de primera mano 
el miedo a ICE, dijo que planea 
seguir asistiendo a la escuela 
por sus padres.

“Ellos son mi mayor motiva-
ción para hacerlo mejor”, dijo 
con la voz temblorosa y las ma-
nos apretadas sobre el rega-
zo. “Yo puedo ser esa voz para 
ellos”.

Ya empezó a usarlo: está 
ayudando a tocar puertas con 
Neighbor to Neighbor, una or-
ganización comunitaria, y se 
prepara para difundir recursos 
para inmigrantes.

A pesar de la preocupación 
que vive su comunidad, cree 
que las generaciones más jóve-
nes deberían de trabajar juntas 
para impulsar cambios.

“Esto no nos va a detener”, 
dijo con una leve sonrisa. “Si to-
dos nos unimos… podemos pa-
rar esto, podemos evitarlo”.

Jennifer Dines es educadora del sistema público de Boston y ha 
visto algunos de los efectos en sus estudiantes.

El alcalde de Lynn, Jared C. Nicholson, en la imagen del lunes 2 de febrero de 2026 en Lynn, Massachusetts. 

Un estudiante de secundaria de Lynn juega con una pulsera 
que le regaló un amigo cercano mientras habla sobre el estatus 
migratorio de su familia, en medio de un aumento de operativos de 
ICE en febrero de 2026 en Lynn, Massachusetts.
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El senador Ed Markey anun-
ció el viernes 27 de febrero que 
presentará en el Congreso el 
Shield Act, una propuesta legis-
lativa que busca fortalecer el ac-
ceso a representación legal en 
los tribunales de inmigración y 
reforzar las garantías de debi-
do proceso para residentes in-
migrantes en todo el país.

El Shield Act propone crear 
un programa federal de grants 
por $100 millones para ayu-
dar a aumentar la capacidad 
de servicios legales de inmigra-
ción en todo el país, incluyendo 
el reclutamiento, capacitación 
y retención de abogados, ade-
más de apoyar a personal como 
asistentes legales, traductores y 
navegadores comunitarios.

“En Massachusetts, más del 
40% de las personas que en-
frentan deportación no tienen 
abogado, en parte por el costo 
y la escasez de abogados", dijo 
el senador Markey durante una 
conferencia de prensa. También 
mencionó que incluso niños pe-
queños pueden terminar en la 
corte sin asistencia legal.

¿Por qué se considera 
necesaria?
Según los promotores de la ini-
ciativa, las operaciones de in-
migración de la administración 
Trump se han intensificado y, 
en muchos casos, están negan-
do de manera deliberada el ac-
ceso al debido proceso.

También señalan que, con el 
aumento de recursos federales 
para el Departamento de Segu-
ridad Nacional, se ha incremen-
tado el uso de la deportación 
acelerada, lo que puede privar 
a las personas de una audiencia 
para presentar su defensa.

Liz Sweet, directora ejecuti-
va de la Massachusetts Immi-
grant and Refugee Advocacy 
Coalition (MIRA), expresó su 
respaldo a la iniciativa y seña-
ló que, aunque Massachusetts 
cuenta con proveedores de ser-
vicios legales de alta calidad, la 
demanda sigue superando la ca-
pacidad. Agregó que, desde que 
la línea de ayuda estatal del pro-
grama Massachusetts Access to 
Counsel Initiative (MACI) —fi-
nanciado con fondos asignados 
por líderes estatales— comenzó 

¿De qué trata la nueva propuesta legislativa para ampliar el acceso 
a abogados en cortes de inmigración?
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El senador Ed Markey en una conferencia 
de prensa el viernes 27 de febrero donde 

presentó su propuesta "Shield Act". 

Cuando esté listo para comprar su primera casa, 
refinanciar o remodelar su vivienda actual, contáctenos. 
Como la institución financiera depositaria con 
reconocimiento de minoritaria certificada más grande 
de EE. UU., estamos aquí para apoyar su éxito y a las 
comunidades a las que servimos con orgullo. Con cada 
puerta abierta, puede avanzar el futuro más lejos.

Para más detalles, escanee el código QR o llame al 
888.726.8885.

Abriendo su 
puerta a casa.

Member FDIC NMLSR ID 469761Equal Housing Lender

Clasificado #1 como el banco con mejor rendimiento en 
EE.UU. por Bank Director.*
Todas las tarifas, tasas, productos y normas del programa están sujetos a cambios o interrupciones sin previo aviso. Pueden aplicarse otras limitaciones y restricciones. Todos los 
préstamos están sujetos a la solicitud, suscripción, evaluación y aprobación de crédito de East West Bank. El programa está disponible en determinados condados de California, Georgia, 
Massachusetts, Nevada, Nueva York, Texas y Washington. *Estudio Ranking Banking de Bank Director para 2021, 2023, 2024 y 2025, categoría de acciones mayores a $50 mil millones.

a recibir llamadas en noviembre 
del año pasado, han llegado mi-
les de solicitudes de personas 
que buscan asistencia. Seña-
ló que MACI sumó 20 nuevos 
abogados en el estado, pero ad-
virtió que el sistema aún necesi-
ta más personal y más recursos.

El debido proceso
El debido proceso es un pilar 
de la democracia: en Estados 
Unidos, todas las personas —
sin importar su origen— tie-
nen derecho a una audiencia 
justa y a comprender y defen-
der sus derechos. Sin esas ga-
rantías, advirtió Markey, cual-
quiera puede ser separado de 
su hogar, su trabajo o su comu-
nidad sin una oportunidad real 
de defenderse.

Patricia Sobrero, directora 
ejecutiva de Agencia, también 
respaldó la propuesta y expli-
có que su organización atien-
de cada semana a decenas de 
personas que buscan orienta-
ción por miedo a encuentros 
con ICE o porque no tienen re-
cursos para pagar un abogado 
si un familiar es detenido. So-

brero relató el caso de un pa-
dre que, según contó, no sabe 
cómo costear representación 
legal para su hijo antes de una 
próxima audiencia.

“Aprobar la Ley SHIELD 
va a hacer lo que necesitamos 
para defender los valores de la 
Constitución: que todos tie-

nen derecho al debido proce-
so”, dijo.

Defensores de la iniciativa 
subrayaron que la representa-
ción legal puede ser decisiva: 
las personas inmigrantes con 
abogado pueden tener hasta 
10.5 veces más probabilida-
des de obtener un resultado 

favorable que quienes enfren-
tan el proceso solos, y eso pue-
de marcar la diferencia entre 
la separación y la unidad fa-
miliar, o entre una detención 
prolongada y la posibilidad de 
permanecer con sus seres que-
ridos.
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En 2021, en pleno año de la pandemia, Ra-
món Cruz, inmigrante dominicano y resi-
dente de Lynn desde hace más de cuarenta 
años, contó que su estabilidad habitacio-
nal se esfumó apenas cuatro meses después 
de firmar un contrato de alquiler de $600 
al mes.

"La pandemia trajo un nuevo propieta-
rio al edificio que entró y aumentó mi al-
quiler en $800 sin previo aviso, solo una 
advertencia verbal", dijo Cruz a The Lati-
no Newsletter. "Ni siquiera había llegado 
a un año de alquiler. Me dijeron que debi-
do a que el edificio había sido vendido a un 
nuevo propietario, los términos de alqui-
ler no se aplicarían de la misma manera". 
Después de que una lesión grave lo margi-
nó del trabajo en la industria del transporte 
durante casi un año, Cruz dijo que mante-
nerse económicamente a flote se volvió aún 
más difícil. Hasta que un grupo lo ayudó a 
entrar en la vivienda pública, comenzan-
do con alrededor de 275 dólares al mes en 
2021 y aumentando sólo ligeramente des-
de entonces.

La estabilidad, dijo, le dio la oportunidad 
de empezar de nuevo. El caso de Cruz se 
desarrolló en medio de una escasez de vi-
vienda más amplia que lleva años afectan-
do a los inquilinos en todo Massachusetts.

Más viviendas en medio de una crisis 
habitacional
En un nuevo informe, Amy Dain, investiga-
dora sénior de Boston Indicators, analizó 
cómo la ley de Comunidades de la MBTA 
de 2021, creada para aliviar esa escasez, 
está empezando a influir en el desarrollo 
de vivienda.

Ahora, cinco años después de la aproba-
ción de la ley, el informe de Dain concluyó 
que hay más de 100 proyectos —casi 7,000 
viviendas— en marcha en 34 comunidades, 
aunque la mayoría aún se encuentra en pro-
ceso de permisos.

La ley de Comunidades de la MBTA de 
2021, incorporada como la Sección 3A de 
la Ley de Zonificación, exige que las ciuda-
des y pueblos atendidos por la MBTA, esta-
blezcan al menos un distrito de zonificación 
donde se pueda construir vivienda multifa-
miliar “por derecho”, sin permisos especia-
les. La ley no exige que esas unidades estén 
sujetas a restricciones de ingresos.

En una entrevista con The Latino News-
letter, Dain explicó que la escasez de vivien-
das en la región ha persistido durante dé-
cadas.

"Es en cierto modo, un tema de oferta y 
demanda. Cuando hay un déficit, la gente 
está dispuesta a pagar más, los precios su-
ben, y eso ha estado detrás de la escalada”, 
señaló Dain.

Dain atribuyó la escasez de viviendas a 
las restricciones de zonificación, especial-
mente a las normas que limitan la cons-
trucción de viviendas multifamiliares y re-
quieren votos del concejo municipal o de 
las reuniones municipales para proyectos 
individuales.

Su reciente investigación destacó que las 
comunidades MBTA fueron diseñadas para 
reducir esas barreras al permitir la vivien-
da multifamiliar en distritos designados sin 
permisos especiales.

Aún así, el cambio de política es solo un 
punto de partida, Mark A. Martínez Jr., 

Mark A. Martinez Jr., abogado especializado en vivienda del Massachusetts Law Reform Institute.
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abogado de vivienda del Instituto de Refor-
ma de la Ley de Massachusetts, dijo.

"Nos encantaría ver los requisitos para 
que algunas de estas unidades sigan siendo 
asequibles para las personas que ya viven en 
ese", dijo.

De lo contrario, señaló Martínez, si las co-
munidades se limitan a construir viviendas a 
precio/valor de mercado, muchos residentes 
de bajos ingresos e inmigrantes “no van a po-
der mudarse a estas nuevas construcciones de 
lujo que están apareciendo en su vecindario”.

Para Martínez, el objetivo no es solo cons-
truir más viviendas, sino que la gente real-
mente puede pagar: "¿De qué sirve una ciu-
dad de clase mundial [como Boston] si no 
puedes permitirte vivir en ella?"

Producción frente a asequibilidad
Dain señaló que algunas comunidades abor-
dan la asequibilidad a través de la zonifica-
ción inclusiva local, lo que requiere que los 

desarrolladores reserven una parte de las nue-
vas unidades como asequibles. Pero ella en-

fatizó que la asequibilidad no es obligato-
ria bajo las Comunidades MBTA; si se 

requiere todavía depende de cada ciu-
dad o pueblo.

Boston, por ejemplo, opera bajo 
una Política de Desarrollo Inclu-
sión (IDP) actualizada que pue-
de requerir que hasta el 20 por 
ciento de las unidades en desa-
rrollos calificados sean restrin-
gidas a ingresos, un aumento con 

respecto al estándar anterior del 
13 por ciento antes de que la alcal-

desa Michelle Wu levantara el re-
quisito en 2023.
En Lynn, defensores como Lynn 

United for Change dijeron que las co-
munidades de la MBTA pueden traer 

menos cambios de zonificación porque la 
ciudad ha permitido durante mucho tiempo la 
vivienda multifamiliar "por derecho" en una 
gran área. Isaac Simon Hodes, director ejecu-
tivo del grupo de defensa de vivienda, señaló 
que la ciudad también tiene una zonificación 
inclusiva, que requiere que los nuevos edificios 
incluyan "un pequeño porcentaje de aparta-
mentos asequibles", pero dijo que es "mejor 
que nada" y aún así "no es suficiente para sa-
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tisfacer la necesidad".
Junto con la organizadora comunitaria de 

Lynn United for Change, Celly De La Cruz, 
han pasado años ayudando a los residentes 
a navegar por las emergencias de vivienda 
mientras aboga por protecciones y asequi-
bilidad más fuertes para los inquilinos. Para 
ellos, las comunidades MBTA tendrán su 
mayor impacto en las ciudades con zonifi-
cación restrictiva que han bloqueado duran-
te mucho tiempo la construcción de aparta-
mentos. De La Cruz puso como ejemplo a su 
ciudad vecina  y rica, Marblehead.

"Si no incluye ninguna vivienda asequi-
ble, no tendrá un impacto. Ninguna perso-
na de clase trabajadora [va a] poder mudar-
se a esos apartamentos en Marblehead", dijo 
De La Cruz.

Luchando contra el desplazamiento
Los defensores dicen que la asequibilidad 
está estrechamente ligada al desplazamien-
to.

De La Cruz describió que las familias ya 
no pueden permitirse quedarse en Lynn y se 
están mudando, dejando atrás las escuelas, 
los programas extraescolares y los sistemas 
de apoyo. Dijo que el resultado no es hipoté-
tico, señalando que "No es una posibilidad, 
es una realidad".

"Las culturas desaparecerán", señaló, y 
agregó que solo "los ricos pueden permitir-
se pagar el alquiler". Según el Censo, alrede-
dor del 46% de la población de Lynn, de al-
rededor de 104.000 residentes, se identifica 
como latino.

Dain señaló que no todos los edificios nue-
vos aumentan automáticamente los alqui-
leres cercanos. Ella distinguió entre el des-
plazamiento directo, cuando se remodelan 
viviendas más antiguas y naturalmente ase-
quibles, y los residentes se ven obligados a 
irse, y las preocupaciones más amplias so-
bre el desplazamiento indirecto, en el que el 
nuevo desarrollo atrae a residentes de ma-
yores ingresos.

En ese marco, el riesgo depende de si el 
nuevo desarrollo reemplaza a la vivienda de 
menor costo y de si hay protecciones para los 
residentes actuales.

En ciudades ricas como Lexington, los 
proyectos ya están en proceso, con varios en 
construcción. Muchos legisladores, exper-
tos y defensores de la vivienda señalan esos 
desarrollos como evidencia de que la refor-
ma de la zonificación puede traducir la polí-
tica en vivienda real. Aún así, la construcción 
lleva tiempo. Después de décadas de hacer 
muy poco, muchas comunidades de Massa-
chusetts se enfrentan ahora a una escasez de 
viviendas moldeada por años de desarrollo 
multifamiliar limitado.

Ley de Comunidades de la MBTA: Qué implica en la escasez de vivienda local

Ramón Cruz, inmigrante 
dominicano que ha hecho 
de Lynn su hogar por más 
de cuatro décadas. 
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lidades valiosas y formar parte 
de un gran equipo que ayuda 
a mantener seguras a nues-
tras comunidades mientras 
crea recuerdos duraderos”, 
dijo Nicole LaChapelle, DCR 
Commissioner.

¿En qué consisten los 
puestos?
Quienes deseen postularse 
como salvavidas deben tener 
al menos 16 años, completar la 
capacitación correspondien-
te y contar con certificación 
en primeros auxilios y RCP. 
El Departamento de Conser-
vación y Recreación (DCR) 
ofrece clases gratuitas de for-
mación de salvavidas hasta 
mayo para quienes se com-
prometan a trabajar durante 
la temporada de verano.

La temporada de natación 
en las 81 áreas designadas 
para nadar administradas por 
el estado comenzará durante 
el fin de semana de Memorial 
Day, del 23 al 25 de mayo de 
2026, y se extenderá hasta el 

ROSANNA MARINELLI | EL PLANETA 

E l  M a s sa c h u s ett s  D e -
partment of Conservation and 
Recreation (DCR) anunció 
el inicio de su reclutamien-
to para salvavidas, personal 
de piscinas y áreas costeras, 
e instructores de seguridad 
acuática para la temporada 
de verano de 2026. 

“No hay mejor lugar para 
pasar el verano que disfru-
tando de las playas y piscinas 
de Massachusetts”, afirmó la 
gobernadora Maura Healey. 
“Estos lugares emblemáticos 
se mantienen abiertos y se-
guros gracias al trabajo dedi-
cado de nuestro personal de 
temporada”.

Según el DCR, las vacan-
tes estarán disponibles en 32 
playas vigiladas, 24 piscinas y 
dos piscinas infantiles en dis-
tintas comunidades de Mas-
sachusetts.

“Trabajar en una playa o 
piscina del DCR es una opor-
tunidad para pasar el verano 
al aire libre, desarrollar habi-

Inicia en todo el estado el reclutamiento 
de salvavidas y personal de áreas 
acuáticas para este verano 2026

30 de agosto. Algunas playas 
contarán con salvavidas des-
de ese fin de semana, inicial-
mente con cobertura duran-
te los fines de semana y luego 
con servicio diario a partir de 
mediados de junio.

La mayoría de los puestos 
son temporales, con jornadas 
de hasta 40 horas semanales, 
incluyendo fines de semana 
y días festivos, aunque tam-
bién habrá algunas posicio-
nes de medio tiempo.

Para quienes trabajan en 
estos espacios, la labor tam-
bién tiene un fuerte com-
ponente de prevención. “Es 
muy importante aprender a 
nadar. He trabajado con ni-
ños que han tenido acciden-
tes. Enseñar a nadar puede 
prevenir tragedias”, compar-
tió Sophia Candido, quien ha 
trabajado por seis años para 
el DCR. 

¿Qué beneficios ofrecen 
estos puestos?
Los puestos ofrecen salarios 

Las 24 piscinas estatales abrirán en junio. 

por hora que van desde $22 
hasta $27, además de bonos 
de contratación y retención 
de hasta $1,000 para quie-
nes completen el proceso de 
contratación temprano y tra-
bajen durante toda la tempo-
rada.

El programa incluye un 
bono de contratación anti-
cipada de $500 para quie-
nes completen todos los do-
cumentos requeridos dentro 
de las tres semanas poste-
riores a recibir una oferta de 

empleo o antes del 30 de abril 
de 2026, lo que ocurra prime-
ro. También habrá incenti-
vos adicionales para quienes 
permanezcan durante toda la 
temporada.

DCR Commissioner, Ni-
cole LaChapelle agregó que 
trabajar en playas o piscinas 
estatales permite desarrollar 
habilidades valiosas y formar 
parte de un equipo dedicado 
a la seguridad y al disfrute de 
los espacios públicos duran-
te el verano.

“Con el tiempo y la expe-
riencia acá me hicieron ha-
cer la certificación. Ahora, 
después de la piscina, puedo 
hacer otros trabajos porque 
tengo esa certificación pa-
trocinada por DCR”, agregó 
Candido.

Los interesados pueden ob-
tener más información y pre-
sentar su solicitud a través del 
sitio web del programa de sal-
vavidas del DCR: www.mass.
gov/guides/dcr-lifeguarding 

ESTAMOS AQUÍ PARA TI

Programar citas
Enviar un mensaje a mi doctor
Renovar medicamentos

neighborhealth.com
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Conéctate con una atención de calidad
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Petición de Boston Gas Company, operando como National Grid, conforme a 
G.L. c. 164, § 94 y 220 CMR 5.00, para la aprobación de un aumento general 
en las tarifas básicas de distribución de gas para el servicio y un plan de fijación 
de tarifas basado en el rendimiento.

El 16 de enero de 2026, Boston Gas Company, operando como National 
Grid ("National Grid" o la "Empresa"), presentó una solicitud ante el 
Departamento de Servicios Públicos (" Departamento") para un aumento en 
las tarifas básicas de distribución de gas. El Departamento registró este caso 
como D.P.U. 26-50 y ha suspendido la fecha de entrada en vigor de la tarifa 
propuesta hasta el 1 de diciembre de 2026 para investigar la conveniencia de 
la solicitud de la Empresa. La Empresa recibió previamente un aumento en 
las tarifas de distribución básicas en Boston Gas Company, D.P.U. 20-120 
(2021).

National Grid busca aumentar sus tarifas básicas de distribución de gas 
como parte de sus esfuerzos para generar aproximadamente 342 millones de 
dólares en ingresos adicionales. El déficit de ingresos de la empresa incluye 
la transferencia a las tarifas básicas de distribución de aproximadamente 198 
millones de dólares relacionados con inversiones de capital completadas hasta 
el 31 de diciembre de 2024, como parte del programa de mejora del sistema de 
gas de la empresa (GSEP). Excluyendo estos ajustes, el aumento total propuesto 
en ingresos es de aproximadamente 144 millones de dólares, lo que, según la 
empresa, representa un incremento del 12% en la tarifa de distribución. Este 
aumento se suma a otras tarifas que cambian durante el año, como las tarifas de 
suministro y los mecanismos de conciliación.

Como parte de esta solicitud, National Grid propone implementar un plan 
de tarifas basado en el rendimiento a cinco años (PBR), que permitiría a la 
empresa ajustar sus tarifas básicas anualmente mediante la aplicación de una 
fórmula de límite de ingresos totales que tiene en cuenta la inflación. El plan 
propuesto incluye también un dividendo para el consumidor; una disposición 
para recuperar o reembolsar costos exógenos fuera del control de la empresa 
(incluyendo una definición ampliada para tratar ciertas inversiones de capital 
significativas); una disposición para compartir ganancias excesivas; y una 
disposición para compartir ahorros con los clientes generados por la ejecución 
de ciertos proyectos alternativos no relacionados con gasoductos. National Grid 
propone además métricas de desempeño individuales para evaluar el progreso 
de la empresa con respecto a los compromisos del plan PBR.

La empresa también busca implementar un mecanismo de recuperación para 
los requisitos anuales de ingresos incrementales relacionados con inversiones 
de capital necesarias para cumplir con las regulaciones de seguridad del 
gas, conforme al 220 CMR 101. La empresa hace propuestas adicionales en 
relación con la seguridad del gas y el cumplimiento normativo, incluyendo la 
contratación de personal adicional y cambios contables relacionados con ciertas 
reparaciones. Además, National Grid solicita una recuperación única durante la 
vigencia del plan PBR para los costos relacionados con el ciclo de vida del gas 
natural licuado. También busca financiamiento para establecer programas de 
investigación, desarrollo y demostración relacionados con ciertos aspectos de 
la distribución de gas.

La solicitud de National Grid también incluye información sobre sus prácticas 
de facturación y problemas relacionados, derivados de la falta de emisión 

oportuna de facturas durante el invierno de 2024-2025. Esto incluye la solicitud 
de la empresa para recuperar las sumas condonadas, reembolsadas o acreditadas 
a los clientes debido a retrasos en la facturación. Además, la solicitud incluye 
información sobre el programa Gas Business Enablement de la empresa y una 
propuesta para recuperar costos del programa. La empresa también propone 
retrasar la recuperación de ciertos costos relacionados con el programa GSEP para 
mitigar el impacto de la tarifa solicitada en la factura del cliente.

La solicitud también incluye ajustes propuestos para ciertas categorías de ingresos 
y gastos, así como la recuperación de ciertas inversiones de capital realizadas 
hasta el 31 de marzo de 2026. También proporciona información sobre el impacto 
de la venta de su afiliada en Rhode Island. La solicitud incluye propuestas sobre 
pensiones, depreciación y asuntos fiscales. La empresa propone cambios en el 
diseño de tarifas, incluidos aumentos en los cargos a los clientes; un descuento 
escalonado para clientes de bajos ingresos; y la consolidación de las antiguas clases 
tarifarias (es decir, Boston Gas Company y Colonial Gas Company). También 
propone revisiones tarifarias para implementar sus distintas propuestas.

Lo anterior no pretende ser una lista exhaustiva de los temas incluidos en la solicitud 
de la empresa. Para obtener más información sobre las propuestas mencionadas, 
y todas las demás propuestas de National Grid, visite la solicitud de la empresa, 
disponible en el sitio web del Departamento, como se indica a continuación.

Además de los temas y propuestas planteadas por National Grid, el Departamento 
podría examinar en este procedimiento cuestiones relacionadas con la facturación 
de contratistas externos por servicios de concreto y restauración de asfalto, que ya 
están siendo investigadas en D.P.U. 25-176.

National Grid declara que, si se aprueba su solicitud, los clientes pueden esperar 
los siguientes impactos en sus facturas:

Para clientes del área de servicio de Boston Gas Company:

• Cliente residencial con calefacción bajo la Tarifa R-3 que consume en promedio 
106 therms de gas al mes durante el invierno: aumento mensual de $23.66 (8.4%)

• Cliente residencial sin calefacción bajo la Tarifa R-1, con un promedio de 14 
therms al mes: aumento mensual de $4.99 (9.3%)

• Cliente residencial de bajos ingresos con calefacción bajo la Tarifa R-4, que 
consume 765 therms al año: los impactos variarán según los ingresos y el nivel de 
descuento. El impacto puede ir de un aumento del 17.0% a una disminución del 
65.0
• Cliente residencial de bajos ingresos sin calefacción bajo la Tarifa R-2, que 
consume 164 therms al año: los impactos pueden variar de un aumento del 19.0% 
a una disminución del 64.0%

Para clientes del antiguo territorio de Colonial Gas Company:

• Cliente residencial con calefacción bajo la Tarifa R-3, con 106 therms mensuales: 
aumento mensual de $24.76 (9.4%)

• Cliente residencial sin calefacción bajo la Tarifa R-1, con 14 therms mensuales: 
aumento mensual de $5.14 (10.0%)

AVISO DE PRESENTACIÓN Y AUDIENCIAS PÚBLICAS
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• Cliente residencial de bajos ingresos con calefacción bajo la Tarifa R-4, con 
765 therms anuales: impactos entre un aumento del 18.0% y una disminución 
del 65.0%

• Cliente residencial de bajos ingresos sin calefacción bajo la Tarifa R-2, con 
164 therms anuales: impactos entre un aumento del 20.0% y una disminución 
del 64.0%

Para clientes comerciales e industriales (“C&I”):
 
• Los clientes comerciales e industriales pueden experimentar impactos variables. 
Según la empresa, dependiendo del consumo mensual durante el invierno, la 
clase tarifaria y si el cliente será reclasificado bajo la consolidación tarifaria 
propuesta, los impactos pueden variar desde una disminución del 37.5% hasta 
un aumento del 37.8%

Más información sobre los impactos en las facturas y detalles adicionales de 
esta solicitud se encuentran en:
https://mass.gov/info-details/national-grid-2026-gas-base-distribution-rate-case/.
 
La Procuradora General del Commonwealth de Massachusetts (“Procuradora 
General”) ha presentado una notificación de intervención en este asunto 
conforme a la G.L. c. 12, § 11E(a). Además, conforme a la G.L. c. 12, § 
11E(b), la Procuradora General ha presentado una notificación de contratación 
de expertos y consultores para asistir en su investigación sobre la solicitud de 
la Compañía, y ha solicitado al Departamento autorización para gastar hasta 
$600, 000 con este propósito. Conforme a la G.L. c. 12, § 11E(b), los costos 
en los que incurra la Procuradora General relacionados con la contratación de 
expertos y consultores podrán ser recuperados en las tarifas de la Compañía.

El Departamento llevará a cabo audiencias públicas presenciales para recibir 
comentarios sobre la solicitud de la Compañía en las siguientes fechas:

Además de las audiencias presenciales mencionadas anteriormente, el 
Departamento llevará a cabo una audiencia pública virtual mediante 
videoconferencia por Zoom el 13 de abril de 2026. La sesión comenzará a 
las 7:00 p.m. Los participantes pueden unirse ingresando al siguiente enlace: 
https://us06web.zoom.us/j/88522494757 desde una computadora, teléfono 
inteligente o tableta. No es necesario instalar software con anticipación. Para 
acceder solo por audio, los participantes pueden llamar al 1-646-558-8656 
(llamada no gratuita) e ingresar el ID del seminario web: 885 2249 4757. 
Los servicios de interpretación estarán disponibles en los siguientes idiomas: 
español, chino (mandarín y cantonés), khmer, portugués brasileño y ruso.
Para acceder a estos servicios en la plataforma Zoom, haz clic en el botón 
“Interpretation” en el menú inferior de la aplicación y selecciona tu idioma 
(es decir, inglés, español, chino — mandarín o cantonés—, khmer, portugués 
brasileño o ruso).

El Departamento aceptará comentarios por escrito sobre la solicitud 
de la Compañía hasta el cierre del expediente (5:00 p.m.) del 30 de 
abril de 2026. Los comentarios del público pueden enviarse por correo 
electrónico a las siguientes direcciones: dpu.efiling@mass.gov DPU2650.  
GridRateCase@mass.gov Y al abogado de la Compañía, Robert J. 
Humm, Esq., a rhumm@ keeganwerlin.com Importante: en aras de 
la transparencia, todos los comentarios recibidos serán publicados 
en el sitio web del Departamento tal como se reciban, sin eliminar 
información personal como direcciones, números de teléfono o correos 
electrónicos. Por lo tanto, considera cuidadosamente qué información 
deseas compartir. El Departamento recomienda firmemente enviar los 
comentarios públicos por correo electrónico. Sin embargo, si algún miembro 
del público no puede hacerlo, podrá enviarlos por correo postal a: Peter A. 
Ray, Secretary, Department of Public Utilities, One South Station, Boston, 
Massachusetts 02110 Cualquier persona que desee participar formalmente 
en la fase probatoria de este proceso deberá presentar una petición para 
intervenir antes de las 5:00 p.m. del 28 de febrero de 2026. La petición 
deberá cumplir con los requisitos de tiempo y contenido establecidos en el 
220 CMR 1.03. El Departamento determinará si la petición fue presentada 
dentro del plazo correspondiente. Las peticiones presentadas fuera de 
plazo podrán ser rechazadas, salvo que se justifique debidamente según 
lo establecido en 220 CMR 1.01(4). Para ser aceptada, una petición de 
intervención conforme al 220 CMR 1.03(1) deberá cumplir con los criterios 
de legitimación establecidos por la G.L. c. 30A, § 10. Las respuestas a las 
peticiones de intervención deberán presentarse antes de las 5:00 p.m. del 
segundo día hábil posterior a su presentación. Todos los documentos deberán 
enviarse al Departamento en formato .pdf como archivo adjunto por correo 
electrónico a: dpu.efiling@mass.gov DPU2650.GridRateCase@mass.gov 
Y al abogado de la Compañía a la dirección mencionada anteriormente 
El cuerpo del correo electrónico deberá incluir: El número del expediente 
(D.P.U. 26-50) El nombre de la persona o entidad que presenta el documento, 
Un título breve y descriptivo del documento, Disponibilidad pública y 
accesibilidad, Todos los documentos enviados en formato electrónico serán 
publicados en el sitio web del Departamento a través de su Sala de archivos 
en línea tan pronto como sea posible. Se puede acceder ingresando “26-50” 
en: https://eeaonline.eea.state.ma.us/DPU/Fileroom/dockets/bynumber 
Si una persona o entidad desea presentar comentarios o intervenir conforme 
a este Aviso, el envío electrónico según lo descrito anteriormente será 
suficiente. Para solicitar materiales en formatos accesibles para personas 
con discapacidades (Braille, fuente grande, archivos electrónicos, formato 
de audio), comuníquese con el coordinador de accesibilidad (ADA) del 
Departamento: Correo electrónico: eeadiversity@mass.gov Teléfono: 
(617) 626-1282

Para más información sobre la solicitud de National Grid, comuníquese con 
el abogado de la Compañía.

Para más información sobre este Aviso, comuníquese con:  
DPU2650.GridRateCase@mass. gov

18 de marzo de 2026 – 7:00 p.m.
Lowell Senior Center 276 Broadway 
Street
Lowell, Massachusetts 01854 
Interpretación disponible en español, 
portugués brasileño y khmer

23 de marzo de 2026 – 7:00 p.m.
Dennis-Yarmouth Intermediate 
Middle School
Auditorium
286 Station Avenue
South Yarmouth, Massachusetts 
02664 Interpretación disponible en 
mandarín y cantonés

6 de abril de 2026, às 19h00 Breed 
Middle School Auditorium 90 
O'Callaghan Way
Lynn, Massachusetts 01905 
Interpretación disponible en español

15 de abril de 2026, às 19h00 
Massachusetts Department of Public 
Utilities One South Station, 3rd Floor
Boston, Massachusetts 02111
Interpretación disponible en español, 
chino (mandarín), criollo francés, 
vietnamita y portugués brasileño

26 de março de 2026, às 19h00
North Quincy High School 316 
Hancock Street
North Quincy, Massachusetts 
02171 Servicios de interpretación 
disponibles en mandarín y 
cantonés.

31 de marzo de 2026 – 7:00 p.m. 
Haverhill High School Auditorium 
137 Monument Street
Haverhill, Massachusetts 01832 
Interpretación disponible en 
español

9 de abril de 2026, às 19h00 
Acton Town Hall Auditorium  
472 Main Street
Acton, Massachusetts 01720 
Serviços de interpretação 
Interpretación disponible en chino 
(mandarín) y criollo haitiano

9@elplanetaboston
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La gobernadora Maura Healey destacó la iniciativa Literacy Launch, un programa estatal que 
impulsa la enseñanza de lectura basada en evidencia en las escuelas de Massachusetts.

Se impulsa localmente la alfabetización temprana con nuevas oportunidades 
de capacitación para educadores y apoyo a familias latinas

teracy Launch” que busca que todos los niños 
aprendan a leer al finalizar tercer grado.

“Es fundamental que nuestros docentes ten-
gan acceso a capacitación de alta calidad para 
apoyar a todos sus estudiantes”, dijo la gober-
nadora Maura Healey. “Estos institutos permi-
ten que cientos de maestros y líderes escolares 
aprendan prácticas de alfabetización basadas en 
evidencia y de vanguardia”.

Los participantes incluyen maestros de aula, 
educación especial, inglés como segundo idio-
ma, directores, líderes de distrito y docentes de 
preescolar comunitario. Los asistentes recibi-
rán puntos de desarrollo profesional y algunos 
pueden acceder a un estipendio por completar 
el programa.

Nuevos estándares de lectura
La Legislatura está próxima a aprobar una ley 
que actualizará los estándares de alfabetización. 
La ley “Right to Read” busca mejorar la enseñan-
za de la lectura en las escuelas públicas de Mas-
sachusetts, especialmente en kindergarten a ter-
cer grado (K-3). Su objetivo es cerrar las brechas 
de aprendizaje que se ampliaron después de la 
pandemia.

La iniciativa exige que las escuelas utilicen 
métodos de enseñanza basados en evidencia 
científica, como la enseñanza estructurada de la 
lectura, que incluye fonética, comprensión, vo-

REDACCIÓN  | EL PLANETA 

Marzo es el “Mes de la Lectura” a nivel nacional, 
y Massachusetts está aprovechando 2026 para 
impulsar la alfabetización temprana con progra-
mas y reformas que buscan reducir las brechas de 
lectura, especialmente en comunidades latinas.

Con solo dos de cada diez estudiantes latinos 
leyendo al nivel esperado —una caída desde casi 
cuatro de cada diez hace seis años—, Jorge Fan-
jul, director ejecutivo de Latinos for Education, 
destacó la importancia de garantizar que todos 
los niños, especialmente los que aprenden varios 
idiomas, tengan acceso a una enseñanza de lec-
tura de alta calidad y basada en evidencia que los 
prepare para tener éxito.

Apoyo a la capacitación en alfabetización 
La Administración Healey-Driscoll amplió a fi-
nales de febrero la capacitación en alfabetización 
temprana para educadores y abrió las inscripcio-
nes para los Institutos Summer 2026 de Literacy 
Launch, un programa gratuito de cuatro días que 
prepara a maestros de pre-K a tercer grado en 
métodos de lectura basados en evidencia y adap-
tados a aulas diversas.

 En 2025, los institutos capacitaron a más de 
500 educadores. Este verano, se espera que has-
ta 1,000 maestros, líderes escolares y de cuida-
do infantil participen en cuatro institutos duran-
te junio, julio y agosto, comenzando en Peabody 
y Marlborough.

Esta iniciativa forma parte del proyecto “Li-
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mente en comunidades con alta población latina 
como Boston, Lynn y Lawrence.

Otros recursos en el estado
El Latino Family Literacy Project de Worcester 
ofrece talleres y formación para familias latinas 
sobre cómo fomentar hábitos de lectura y desa-
rrollo del vocabulario en inglés y español. El pro-
grama ha sido reconocido con el White House 
Bright Spot Award por su impacto en comunida-
des hispanas.

En las escuelas y comunidades, varias iniciati-
vas complementan estos esfuerzos. Boston Public 
Schools cuenta con programas de educación dual 
como la Margarita Muñiz Academy, que promue-
ve la alfabetización en español e inglés desde kin-
dergarten hasta la secundaria.

Otras organizaciones también participan en 
este trabajo. Latinos for Education impulsa el La-
tinx Teachers Fellowship para apoyar a docentes 
que trabajan con estudiantes que aprenden inglés. 
En Worcester, el Latino Education Institute ofre-
ce tutorías de lectura y programas de desarrollo 
para niñas latinas.

Por su parte, Catholic Charities Boston – El 
Centro Adult Education brinda clases gratuitas 
de inglés, alfabetización y habilidades digitales 
para adultos inmigrantes, integrando lectura, ma-
temáticas y preparación académica y laboral.

cabulario y detección temprana de dificultades 
como la dislexia.

Qué exige la ley
La propuesta establece varias medidas clave:
• Las escuelas deberán usar currículos de lectura 

de alta calidad, aprobados por el Departamen-
to de Educación del estado.

• Los estudiantes recibirán evaluaciones de lec-
tura dos veces al año para identificar dificul-
tades temprano.

• Si un niño presenta retraso en lectura, los pa-
dres deberán ser notificados dentro de 30 
días.

• Los maestros de pre-K a tercer grado reci-
birán capacitación profesional para apli-
car estas estrategias.

• El estado destinará $25 millones para 
apoyar a los distritos con materiales y 
formación docente.

Además, la ley se conecta con la iniciati-
va estatal Literacy Launch, que ofrece 
entrenamiento y recursos para edu-
cadores.

Avance de la legislación
• La Cámara de Representantes apro-

bó su versión del proyecto en octu-
bre de 2025.

• El Senado aprobó su versión en enero de 
2026.

• Actualmente, un comité de conferencia está 
unificando ambos textos antes de enviarlo a 
la gobernadora Maura Healey para su firma.

Impacto en comunidades latinas
La ley es especialmente relevante para estu-
diantes latinos y alumnos que aprenden en más 
de un idioma.

En Massachusetts, casi un tercio de los es-
tudiantes de K-3 no alcanza los niveles de lec-

tura esperados, y la brecha afecta de ma-
nera desproporcionada a estudiantes 

latinos y multilingües.
Por eso, la iniciativa también pro-

mueve estrategias bilingües y mayor 
participación de las familias, especial-

Viene de la Pág. 10
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Uno de los mejores programas de preparación para la 
lectura en MA. 
Licenciados por el MA Department of Early Education 
and Care (EEC).
Acreditado por el National Association for
the Education of Young Children (NAEYC).
Un programa que utiliza el currículo Teaching 
Strategies Gold y OWL

4 meses a
5 años y medio

7:30am-5:30pm

Calendario
continuo

Ubicado
en el

South End
de Boston

Comidas y 
meriendas 
incluídas

Ambiente 
bilingüe
y diverso

Cuidado de 
primera con una 
matrícula basada 
en escala de tarifas 
según los ingresos

Instalaciones
de primer nivel 
completamente 

renovadas

Recibiendo a
 alumnos de

 4 meses a 5
 años y medi

oMATRÍCULA ABIERTA

Nuestro recién remodelado
 PROGRAMA DE EDUCACIÓN TEMPRANA AHORA LE DA 

LA BIENVENIDA A BEBÉS E INFANTES

Para más información comunícate al:
(617) 927-1740 o visita ibaearlyeducation.org
100 W Dedham St, Boston, MA 02118

Comparta con nosotros estos primeros pasos
tan importantes en la educación de su hijo/a
¡la matrícula esta abierta!

Contáctanos
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Julie King, dueña de Villa México 
Café que ahora se encuentra en 

el  Financial District.

Akou Diabakhate, fundadora de un negocio local Bold Skin Babe 
habla en una conferencia de prensa el 19 de febrero junto con la 
congresista Ayanna Pressley.
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manufactura, hospitalidad y 
ciencia.

En ese contexto, tras reu-
nirse con dueños de negocios 
locales, la congresista Ayanna 
Pressley ofreció una conferen-
cia de prensa el 19 de febrero. 
Allí resaltó el aporte de los pe-
queños negocios inmigrantes a 
la economía y dijo que buscaba 
amplificar sus historias y aler-
tar sobre el daño que, según se-
ñaló, están enfrentando por los 
ataques de la administración 
Trump contra la comunidad 
inmigrante.

“Ahora mismo, muchos pe-
queños negocios inmigrantes 
están navegando un panora-
ma incierto por políticas eco-
nómicas caóticas —incluidos 
los aranceles de la Admi-
nistración Trump— y se en-
cuentran atrapados en la 
intersección de medidas anti-
inmigrantes y una economía 
hostil para los emprendedo-
res, sus trabajadores y sus fa-
milias”, dijo Pressley.

Para Villa México Café, ese 
clima migratorio se está sin-
tiendo. 

“Una trabajadora se fue en 
diciembre y se regresó a Co-
lombia… y otras tienen sus 
procesos migratorios pen-
dientes en el juzgado, pero ya 
no quieren ir porque salen de 

ROSANNA MARINELLI 
EL PLANETA

Una tarde helada de febrero 
en Boston, la congresista de-
mócrata Ayanna Pressley se 
sentó en un restaurante etíope 
del South End para escuchar a 
dueños de pequeños negocios 
sobre los desafíos que enfren-
tan en la ciudad.
Entre los participantes estu-
vo Julie King, dueña de Villa 
México Café. Su restaurante 
es considerado pionero de la 
comida auténtica mexicana 
en Massachusetts. King abrió 
su primer local en Woburn en 
1999; años después operó des-
de una gasolinera en Beacon 
Hill —donde se ganó fama por 
lo que muchos clientes llama-
ban “los mejores burritos de 
Boston”— y, tras varios cam-
bios, trasladó el restaurante al 
Financial District, donde con-
tinúa hoy.

“Quise compartir buena co-
mida mexicana con Nueva In-
glaterra con las recetas que me 
enseñaron mi mamá y mi abue-
la”, compartió King en la reu-
nión. 
Sin embargo, King le dijo a El 
Planeta que la pandemia mar-
có un antes y un después para 
su restaurante en el distrito fi-
nanciero. Antes atendía en-
tre 200 y 250 clientes al día, 
pero con la caída de la asis-
tencia presencial en la zona 
sus ventas se desplomaron y, 
con el tiempo, tuvo que recor-
tar su plantilla de 10 emplea-
dos. Aseguró que el negocio 
aún no se recupera y que, en 
el último año, el alza de pre-
cios de insumos —como que-
so, tortillas, pollo y carne— y el 
clima migratorio han dificul-
tado aún más contratar y rete-
ner personal. 

“Con mucho esfuerzo aho-
ra atendemos alrededor de 80 
personas al día”, dijo King. 
“Hemos tratado de mantener 
este negocio durante años, sa-
lir adelante y seguir aportando. 
Pero sentimos que al gobierno 
no le importa: ¿qué se está ha-
ciendo para ayudar a que los 
pequeños negocios se manten-
gan abiertos?”, compartió.

Navegando la 
incertidumbre en la fuerza 
laboral local
King forma parte de la fuerza 
laboral inmigrante en Massa-
chusetts que según reportes 
representa, uno de cada cinco 
trabajadores en el estado es 
inmigrante, con una presen-
cia destacada también en sec-
tores como salud, transporte, 

Congresista Pressley se reunió con emprendedores inmigrantes 
en Massachusetts para entender el impacto de las acciones de ICE 

la cita y ahí los atrapan y se los 
llevan”, dijo King. En Massa-
chusetts, Axios informó, con 
base en datos del Tribunal de 
Primera Instancia de Massa-
chusetts, que en 2025 hubo 
al menos 614 arrestos en tri-
bunales estatales por parte de 
ICE en cortes del Estado.

En Massachusetts, 
91,400 emprendedores 
inmigrantes generan 
más de $3.1 mil millones 
al año en ingresos 
empresariales.
 

Para Elizabeth Sweet, direc-
tora ejecutiva de la MIRA 
Coalition, ese aporte está 
bajo presión ante medidas 
que buscan recortar o poner 
fin a protecciones migrato-
rias como el Temporary Pro-
tected Status (TPS), un esta-
tus del que dependen muchas 
personas para vivir y trabajar 
legalmente en EE. UU., in-
cluidas casi 40,000 personas 
con TPS que son emprende-
doras a nivel nacional.

“Muchos dueños de peque-
ños negocios inmigrantes han 
invertido su dinero, tiempo y 
energía en salir adelante, y po-
drían perder su capacidad de 
trabajar si se termina el TPS”, 
dijo Sweet. “Es preocupan-

te escuchar a estos empren-
dedores, que han levantado a 
sus comunidades, generado 
empleo y sostenido a sus seres 
queridos, expresar miedo por 
lo que podría ocurrir”.

En un país donde los inmi-
grantes representan casi el 
20% de la fuerza laboral, la 
Casa Blanca y varios congre-
sistas republicanos sostienen 
que, para priorizar a los tra-
bajadores estadounidenses, se 
debe deportar a inmigrantes 

indocumentados.
En Massachusetts Pressley 

cuestionó esa narrativa. En re-
ferencia a los dueños de nego-
cios inmigrantes con los que se 
reunió, sostuvo que algunos de 
esos emprendedores también 
buscan apoyar a la fuerza labo-
ral estadounidense.  

“Escuchamos a personas ori-
ginarias de Senegal, Palestina, 
Haití, El Salvador y México… 
gente brillante: abogados, in-
térpretes, que hablan cuatro 

idiomas… Trajeron sus sueños y 
talentos a este país”, dijo. “Con-
tratan a ciudadanos estadou-
nidenses. Son el motor de nues-
tra economía, nuestra cultura y 
nuestro día a día”.

En Villa México Café han 
contratado a jóvenes estadou-
nidenses en el pasado. Pero 
la dueña contó que, aunque 
ha intentado seguir buscando 
personal local, se le ha hecho 
difícil por experiencias pre-
vias: dice que algunos candida-
tos piden salarios más altos de 
los que el negocio puede soste-
ner —“te llegan pidiendo $20 
la hora”— y quieren funciones 
muy específicas. “Si yo limpio 
mesas, solo limpio mesas; si yo 
barro, solo barro”, relató.

También explicó que mu-
chos trabajadores inmigrantes 
llegan con otra actitud dicien-
do “aquí hacemos de todo… no 
se preocupe”, desde limpiar 
y barrer hasta ayudar donde 
haga falta. Para King, esa fle-
xibilidad es clave en un nego-
cio pequeño, donde incluso la 
dueña se suma a las tareas del 
día a día.

Qué está haciendo 
Massachusetts 
Mientras Massachusetts bus-
ca definir cómo responder al 
impacto económico y laboral 
de la incertidumbre migrato-
ria, King señaló que la reunión 
con autoridades y otros due-
ños de negocios fue un paso 
positivo. Sin embargo, le gus-
taría ver resultados concretos: 
No se presentó un plan de ac-
ción ni se detallaron próximos 
pasos, aunque valoró que, al 
menos, los líderes como la 
congresista estén escuchando 
a los pequeños comercios.

Por ahora, organizaciones 
locales como Pathway for Im-
migrant Workers que trabajan 
directamente con empleado-
res recomiendan enfocarse en 
medidas prácticas para soste-
ner la fuerza laboral.

“Los empleadores quieren 
cumplir la ley y apoyar a sus 
equipos, y eso implica estar 
preparados, hacer bien el cum-
plimiento del formulario I-9 y 
entender las opciones migra-
torias viables. En Pathway for 
Immigrant Workers trabaja-
mos junto a los pequeños nego-
cios para estabilizar su fuerza 
laboral mediante patrocinio le-
gal basado en el empleo y una 
orientación práctica, enfoca-
da en soluciones”, dijo Leslie 
Ditrani, de Pathway for Immi-
grant Workers.
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La lista de Newsweek  pu-
blicó su ranking 2026 de 
los “Mejores Hospitales del 
Mundo”, en el que 14 hos-
pitales de Massachusetts 
figuran entre las institucio-
nes más reconocidas a nivel 
global.

Dos de ellos se encuen-
tran entre los 20 primeros 
del mundo.

Encabezando la lista, 
Massachusetts General 
Hospital de Boston ocupa 
el puesto 5 a nivel mundial, 
mientras que Brigham and 
Women’s Hospital, también 
en Boston, se ubica en el 18º 
lugar.

Además, otros 12 hospi-
tales del estado fueron in-
cluidos en el ranking glo-
bal:
• Beth Israel Deaconess Me-

dical Center (Boston) – 
112º a nivel mundial

• Brigham and Women’s Faulk-
ner Hospital (Boston) – 250º

14 hospitales de Massachusetts destacan en la lista de 
“Mejores Hospitales del Mundo 2026” de Newsweek
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0210 • Brown University Health – 
Saint Anne’s Hospital (Fall 
River)

• Tufts Medical Center (Bos-
ton)

• UMass Memorial Medical 
Center (Worcester)

• Newton‑Wellesley Hospital 
(Newton)

• Lahey Hospital and Medi-

cal Center (Burlington)
• Boston Medical Center 

(Boston)
• Southcoast Health – Charl-

ton Memorial Hospital 
(Fall River)

• Beth Israel Deaconess 
Hospital – Plymouth

• Beth Israel Deaconess 
Hospital – Needham

• Salem Hospital (Salem)
La lista reconoce hospi-

tales por la calidad de aten-
ción, innovación médica, 
investigación y reputación 
internacional, consolidan-
do a Massachusetts como 
un referente en servicios de 
salud de excelencia.

  Brigham and Women’s Faulkner Hospital. 

Banda de East Boston "Don’t Be Denied" recauda más 
de $5,000 para ZUMIX en concierto benéfico anual

REDACCIÓN  | EL PLANETA 
La banda Don’t Be Denied celebró el sábado 7 de marzo su 
concierto benéfico anual en apoyo a ZUMIX, la organización 
sin fines de lucro de East Boston que empodera a jóvenes a 
través de la música, el arte, la tecnología y el empleo creativo.

El evento recaudó más de $5,000 para la institución y ayu-
dó a difundir su misión mediante historias compartidas du-
rante la velada y recorridos por sus instalaciones.

Fundada por Madeleine Steczynski, ZUMIX comenzó 
como un pequeño proyecto de impacto social y ha crecido 
hasta convertirse en una institución juvenil clave en East Bos-
ton, ubicada en el histórico Firehouse, dedicada a reforzar la 
educación de jóvenes, especialmente de la comunidad hispa-
na, a través de la creatividad y las artes.

La banda Don’t Be Denied, formada hace ocho años en East 
Boston, incluye entre sus miembros a exalumnos y profeso-
res de ZUMIX, y ha contado con Steven Snyder, líder y gui-
tarrista desde sus inicios, como pilar de su evolución y cone-
xión con la comunidad.

El concierto contó con la colaboración de Spinelli’s Bakery, 
que aportó pizzas, y Josh de The Quiet Few, quien fungió 
como bartender invitado. La banda presentó versiones de rock 
y blues clásico, así como composiciones propias, y destacó por 
la participación de músicos locales talentosos, incluidos Pe-
dro Moreno, Guillermo Ortiz, Elizabeth Jannery, Jan Mollet 
y Jason Torrey, quien subió al escenario acompañado de su 
hija Luna, participante actual de ZUMIX.

El evento también puso en relieve a exalumnos de ZU-
MIX como Omar Sosa, Linecker DaSilva, Jenara Bourguig-
non Arias y Juan Gutierrez, junto con antiguos artistas docen-
tes de la organización, Nick Grondin y Ed Meradith.

La banda Don’t Be Denied, de East Boston, incluye 
exalumnos y profesores de ZUMIX, con Steven 
Snyder como líder y pilar desde sus inicios. 
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ples solicitudes de comen-
tarios sobre la política de su 
departamento respecto a las 
comunicaciones con ICE. El 
departamento prohíbe la “vi-
gilancia policial basada en pre-
juicios” por motivos de estatus 
migratorio, aunque Tewksbury 
no parece contar con directri-
ces escritas sobre colaboración 
con ICE.

Un mosaico de políticas
Massachusetts cuenta con 

más de 320 departamentos de 
policía locales, además de 14 
oficinas de alguacil y la Policía 
Estatal. Mientras que un puña-
do de grandes ciudades, como 
Boston, limita la colaboración 
con ICE a asuntos penales, 
otras no tienen políticas sobre 
sus interacciones.

En Quincy, se permite la coo-
peración con ICE cuando están 
en juego la “seguridad pública o 
la seguridad nacional”.

“Mi trabajo como jefe de po-
licía en la ciudad de Quincy es 
mantener segura a nuestra co-
munidad”, dijo el jefe de Quin-
cy, Mark Kennedy. Conoce la 
aplicación de las leyes federa-
les de inmigración desde den-
tro: Kennedy comenzó su ca-
rrera como agente del Servicio 
de Inmigración y Naturaliza-
ción (INS) en el Logan Airport, 
antes de incorporarse a la poli-
cía de Quincy y ascender en la 
institución.

La política de Quincy entró 
en vigor en febrero de 2025. 
Kennedy dijo que el impulso 
para adoptarla surgió durante 
la crisis de refugios del estado, 
cuando un grupo neonazi pro-
testó por el alojamiento de mi-
grantes en Eastern Nazarene 
College, en Quincy.

Kennedy señaló que exis-
ten razones para colaborar 
con ICE, incluyendo casos en 
los que las personas arrestadas 
por sus oficiales están vincula-
das con delitos violentos, ven-
ta de drogas y armas de fuego 
ilegales.

“Si nos enteramos de que es-
tán en este país de manera ile-
gal, estamos cooperando con 
ICE para sacar a estas personas 
de nuestra comunidad”, dijo.

Kennedy dijo que Quincy 
colabora ampliamente con las 
fuerzas del orden federales, in-
cluso en grupos de trabajo que 
integran a agentes con policías 
locales. Detectives de Quincy 
están asignados a trabajar con 
la Administración para el Con-
trol de Drogas (DEA), el Ser-
vicio de Alguaciles de EE. UU. 
(U.S. Marshals) y también con 
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SIMÓN RIOS | WBUR 
El pasado julio, un sargento de-
tective de Tewksbury llamó por 
teléfono a un agente federal de 
inmigración a medianoche con 
un dato oportuno.

“Hemos arrestado a un tipo 
por tráfico de fentanilo”, dijo el 
detective durante la llamada.

Horas antes, su departa-
mento de policía había dete-
nido a un hombre dominicano 
por presuntamente vender 840 
dólares de ese opioide mortal a 
agentes encubiertos. En la lla-
mada, el detective explicó que 
había ingresado el nombre del 
hombre en una base de datos 
de ICE.

Detective: “Nos dio un re-
sultado y dice que no está le-
galmente en Estados Unidos y 
que está en proceso de deporta-
ción… todavía lo tenemos; tiene 
una fianza de 100,000 dólares”.

Agente de ICE: “OK. ¿Va a la 
corte o algo así?”

Detective: “Sí, va a la corte 
mañana, por tráfico de fentani-
lo de más de 36 gramos”.

El agente preguntó en qué 
tribunal sería la audiencia, y el 
detective le dijo que en el Tribu-
nal de Distrito de Lowell. Más 
tarde, el agente respondió: “De-
bería estar bien. Muchas gra-
cias. Aprecio la llamada”.

WBUR obtuvo una graba-
ción de la llamada del Departa-
mento de Policía de Tewksbury 
en respuesta a una solicitud de 
registros públicos. Según do-
cumentos judiciales de Lowell, 
el hombre fue finalmente de-
portado a la República Domi-
nicana y no pudo enfrentar los 
cargos penales que tenía pen-
dientes.

El caso es solo un ejemplo 
del tipo de cooperación poli-
cial que ocurre en Massachu-
setts con más frecuencia de lo 
que afirma la Administración 
Trump: la policía local arres-
ta a alguien y luego comunica 
voluntariamente su paradero 
a agentes federales de inmigra-
ción.

A pesar de que a Massachu-
setts se le suele retratar como 
un “estado santuario”, en algu-
nos lugares la policía local coo-
pera con ICE de manera habi-
tual. Esa cooperación varía de 
un municipio a otro y, en gran 
medida, queda a discreción de 
cada departamento. Eso inclu-
ye si comparten información 
con ICE de forma voluntaria 
y si entregan a personas a ICE 
cuando salen de custodia.

El jefe de policía de Tewk-
sbury no respondió a múlti-

El GOP acusa a Massachusetts 
de no trabajar con ICE, aunque 
la realidad dice lo contrario

El exterior de la sede de la Policía de Quincy.  

Un oficial de policía de Lynn revisa a un conductor involucrado en un accidente automovilístico en 
Walnut Street, en Lynn. 

Investigaciones de Seguridad 
Nacional (Homeland Security 
Investigations), la rama de ICE 
que se ocupa de delitos trans-
fronterizos. La excepción, afir-
mó, es que los oficiales de Quin-
cy no ayudan a ICE a arrestar a 
personas por infracciones civi-
les de inmigración, como que-
darse más tiempo del permiti-
do con una visa.

Kennedy añadió que, cuando 
Trump regresó a la presidencia 
el año pasado, a algunos grupos 
de trabajo federales se les esta-
ba asignando labores de con-
trol migratorio, pero no inten-
taron involucrar a los oficiales 
de Quincy.

El Departamento de Segu-
ridad Nacional (DHS) no res-
pondió a una solicitud de co-
mentarios.

Sobre compartir informa-
ción con ICE, Kennedy dijo 
que Quincy no lo hace cuando 
las personas son arrestadas por 
delitos menores, como hurto en 
tiendas.

“Si nos enteramos de que no 

tienen documentos, no damos 
el paso de llamar… al centro de 
operaciones de deportación 
del DHS para decir: ‘Oye, tene-
mos a esta persona por si quie-
ren venir a buscarla’. No hace-
mos eso”.

Pero la política de Quin-
cy también establece que toda 
“persona nacida en el extranje-
ro que sea arrestada” está sujeta 
a una “consulta migratoria (Im-
migration Alien Query)”. Eso se 

refiere a una base de datos con-
trolada por ICE que puede indi-
car el estatus legal de la persona 
y si ICE la está buscando.

Esa parte de la política de 
Quincy llamó la atenciaón del 
investigador en justicia penal 
Josh Dankoff. Él ha estado re-
copilando información de los 
departamentos de policía más 
grandes de Massachusetts so-
bre cómo manejan su relación 
con ICE. Dankoff, quien traba-
ja para el grupo Citizens for Ju-
venile Justice, comenzó su in-
vestigación después de que ICE 
arrestara a tres adolescentes 
tras ser liberados por la policía 
de Chelsea.

“Estamos viendo departa-
mentos de policía con políticas 
que están por todos lados”, dijo 
Dankoff. A su juicio, “solo hace 
falta que un oficial” decida que, 
por motivos de seguridad públi-
ca, conviene colaborar con ICE.

De los 42 departamentos de 
policía locales a los que se ha 
acercado, Dankoff dijo que 23 
entregaron políticas específicas 
sobre inmigración. Quince afir-
maron que no tienen políticas, 
y cuatro no respondieron. Ade-
más de las reglas internas de 

cada departamento, señaló que 
en varios municipios existen or-
denanzas que regulan la coope-
ración policial con ICE.

En noviembre, Dankoff dijo a 
legisladores estatales que las po-
líticas que ha revisado permiten 
un amplio margen de colabora-
ción con ICE. Y, según su testi-
monio, la ley de Massachusetts 
permite “una amplia discreción 
de los departamentos de policía” 
en cuanto a compartir informa-
ción y colaborar con ICE.

Dankoff sostiene que los ofi-
ciales individuales no deberían 
tener el poder de decidir quién 
termina bajo custodia de ICE, 
incluso en casos de delitos gra-
ves. En su opinión, la policía en 
Massachusetts debería seguir 
reglas uniformes.

“No hay suficiente orienta-
ción ni límites claros en este mo-
mento por parte de nuestra Le-
gislatura estatal, ni de la oficina 
de la fiscal general, ni de la Co-
misión de Estándares y Capaci-
tación Policial, sobre lo que las 
agencias policiales pueden hacer 
al hablar, enviar información y 
colaborar —y coludirse— con 
ICE”, dijo.

Pero algunos sostienen que la 
policía local necesita discreción 
para decidir cuándo colaborar 
con ICE. Entre ellos está Den-
nis Galvin, presidente de la Aso-
ciación de Massachusetts para la 
Aplicación Profesional de la Ley, 
un grupo que trabaja para elevar 
los estándares policiales.

“Hay que darles margen a los 
jefes de policía en cómo operan, 
para que puedan equilibrar los 
intereses de su comunidad local 
con la ley federal”, dijo Galvin, 
republicano que sirvió en la Po-
licía Estatal de Massachusetts 
durante casi tres décadas.

Esta semana en Washington, 
altos funcionarios del DHS fue-
ron llamados a testificar sobre la 
aplicación de las leyes de inmi-

Un oficial de policía de Quincy 
trabaja en un operativo de 

control de tránsito por obras en 
Sea Street, en Quincy. 

Continúa en la Pág.15
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Una bandera ondea al viento afuera de la sede de la Policía de 
Tewksbury. 

gración ante el Comité de Segu-
ridad Nacional de la Cámara de 
Representantes.

Legisladores republicanos 
criticaron las llamadas “juris-
dicciones santuario”, donde la 
policía no actúa sobre retencio-
nes civiles de ICE (civil detai-
ners), que son solicitudes vo-
luntarias para mantener a una 
persona detenida hasta 48 ho-
ras adicionales después de que, 
de otro modo, sería liberada.

Entre los presentes en el Ca-
pitolio estuvo Todd Lyons, di-
rector interino de ICE y exje-
fe de la oficina de la agencia en 
Boston. Lyons pareció recono-
cer que algunas leyes locales 
impiden que la policía cumpla 
esas solicitudes, incluida una 
decisión del máximo tribunal de 
Massachusetts que se cita am-
pliamente en comunidades con 
políticas de control migratorio. 
Aun así, insistió en que hace fal-
ta más coordinación entre agen-
tes federales y policías locales.

“ICE respeta y cumple las 
leyes estatales y municipa-
les”, dijo Lyons en la audien-
cia, “donde a veces no se pue-
de retener [a un detenido] por 
ninguna razón. Pero una simple 
llamada para avisarnos que esa 
persona será liberada —o que 

ya fue liberada— y compartir 
sus datos biográficos con no-
sotros ayudaría muchísimo”.

Lyons y otros funcionarios 
de la Administración Trump 
han argumentado que las ac-
ciones de ICE causarían me-
nos caos en las comunidades 
si recibieran más apoyo de las 
fuerzas del orden locales. Tom 
Homan ha dicho que una ma-
yor cooperación en Minnea-
polis, tras la muerte de dos 
ciudadanos estadounidenses 
a manos de agentes federales, 
llevó al gobierno a reducir la 
presencia de ICE en esa ciu-
dad.

En Massachusetts, agen-
tes de ICE a menudo reciben 
más ayuda de la que admiten, 
incluso mientras líderes esta-
tales y locales buscan maneras 
de limitar su actuación.

Tratos con bases de datos
Parte del contacto entre la 

policía e ICE es automático. 
Cuando la policía envía hue-
llas digitales a una base de da-
tos federal de delitos, esa in-
formación también queda 
disponible para agentes de 
ICE, quienes pueden actuar 
para arrestar a una persona 
cuando sale de custodia poli-
cial.

Eso es, presuntamente, lo 
que ocurrió en noviembre en 

Lynn. Un hombre guatemalte-
co de 23 años fue liberado de 
un calabozo de la policía lo-
cal tras una parada de tráfico, 
cuando agentes de ICE entra-
ron al vestíbulo.

“Entraron dos hombres, jó-
venes, y dijeron: ‘Somos in-
migración’”, recordó el hom-
bre, a quien WBUR accedió a 
identificar solo con su inicial, 
S., porque teme represalias de 
agentes federales.

Un abogado de S. dijo a 
WBUR que él tiene un esta-
tus legal reconocido por la ad-
ministración Biden — Estatus 
Especial de Inmigrante Juve-

 

Cuando nos visite, ¡pregunte 
por nuestro descuento para
personas mayores!

Sucursal Uphams Corner de la 
Biblioteca Pública de Boston
500 Columbia Rd, Dorchester
Los siguientes viernes
11:00 a. m. a 1:00 p. m.
• 13 de marzo de 2026
• 10 de abril de 2026
• 8 de mayo de 2026

Sucursal Mattapan de la 
Biblioteca Pública de Boston
1350 Blue Hill Ave, Mattapan
Los siguientes jueves
1:30 p. m. a 3:30 p. m.
• 5 de marzo de 2026
• 2 de abril de 2026
• 7 de mayo de 2026

LA COMISIÓN DE AGUA Y ALCANTARILLADO
DE BOSTON LLEGA A SU VECINDARIO
Un representante del Departamento de Servicios Comunitarios 
estará disponible para:
• Recibir pagos (solo cheque o giro postal; no se acepta efectivo).
• Procesar formularios de descuento para personas mayores o con 
  discapacidad.
• Resolver quejas relacionadas con facturación o servicios.
• Explicar los programas para clientes de BWSC.

 

 

Oportunidad de Alquiler con Ingreso Restringido (MOH)
CHENEY HOMES (55+)

4-18 CHENEY STREET, DORCHESTER, MA 02121

*Los ingresos mínimos son establecidos por el propietario y se basan en el número de habitaciones y 
el Ingreso Medio del Área (AMI). No aplican para hogares con asistencia de vivienda (Section 8, MRVP, 
VASH) o para unidades con voucher basado en el proyecto.

Las solicitudes estarán disponibles durante 60 días: del 5 de marzo de 2026 al 4 de mayo de 2026.
Para completar una solicitud en línea visite: bit.ly/BOSHousingLottery y seleccione RENTAL: Cheney Homes (55+).

Para descargar una solicitud imprimible en varios idiomas visite https:// bit.ly/cheney
Para recibir una copia por correo llame al (617) 506-3003 o escriba a cheneyhomes@uhmproperties.com

Reuniones informativas: 2 de abril de 2026 a las 11:00 am en Erie Ellington Community Room, 31 Erie Street, 
Dorchester. Participación virtual: https://bit.ly/CheneyInfoSession, y 9 de abril de 2026 a las 6:00 pm en Erie 
Ellington Community Room, 31 Erie Street, Dorchester. Participación virtual: https://bit.ly/CheneyInfoSession

FECHA LÍMITE: las solicitudes deben enviarse en línea o por correo con sello postal a más tardar el 4 de mayo de 2026. 
Enviar por correo a: 530 Warren Street, Dorchester, MA 02121

• Selección por lotería.
• Aplican restricciones de activos y uso.
• Aplican preferencias.

Para más información, asistencia en otros idiomas o adaptaciones razonables para personas con discapaci-
dades llame al (617) 506-3003 o escriba a Chenyhomes@uhmproperties.com

(9) unidades reservadas para personas sin hogar se llenarán mediante referencia directa de 
HomeStart. Para más información, contáctenos al correo electrónico o teléfono indicado abajo. 
Para referencias directas visite https://www.homestart.org/bostonhsa.

Igualdad de Oportunidades de Vivienda

 
 
 
 
 
 
 
 

9 Unidades reservadas para personas sin hogar que NO están en la lotería

 

9 1BR 646 30% del ingreso del hogar 30% 

# de 
unidades

# de 
habitaciones

Superficie 
estimada (pies²)

Alquiler Límite máximo de 
ingresos (% AMI)

# de 
unidades

# de 
unidades

# de 
habitaciones

 
 

8 1BR 672 N/A 30% 2 – 

14 1BR 669 N/A 50% 3 – 

2 2BR 923 N/A 50% 1 1 

12 1BR 706 $1,586  $47,580 – – 

36 Unidades con ingreso restringido EN LA LOTERÍA

Superficie 
estimada 

(pies²)

# de 
unidades

# de 
habitaciones

Alquiler # de 
unidades

# de 
habitaciones

# de 
habitaciones

# de 
unidades

# de 
habitaciones

Ingreso 
mínimo*

# de 
unidades

# de 
habitaciones

Ingreso máximo 
(según tamaño 

del hogar + % AMI)**

# de 
unidades

# adaptadas 
para movilidad 

reducida

# de 
unidades

# de 
habitaciones

# adaptadas para 
discapacidad 

auditiva

30% del ingreso del hogar

30% del ingreso del hogar

30% del ingreso del hogar

 

**Ingresos máximos 
(establecidos por HUD/MOH según tamaño del hogar + AMI)

Tamaño del 
hogar

30% AMI

$34,740

$39,720

$44,670

$49,620

$57,900

$66,200

$74,450

$82,700

$69,480

$79,440

$89,340

$99,240

1

2

3

4

50% AMI 60% AMI

 

Día  

3PM - 7PM 530 Warren Street, Boston, MA 02121 

10AM - 2PM 530 Warren Street, Boston, MA 02121 

3PM - 7PM 530 Warren Street, Boston, MA 02121 

10AM - 2PM 530 Warren Street, Boston, MA 02121 

Las solicitudes están disponibles en persona en los siguientes días, fechas y horarios en los siguientes lugares.

Fecha Ubicación Ubicación

Jueves

Sábado

Jueves

Sábado

26 marzo

21 marzo

16 abril

4 abril

Lunes - Viernes (no feriados) 5 marzo – 4 mayo 2026 10:30am - 2:00pm UHM Properties, 530 Warren Street, Boston, MA 02121

60% 

nil (Special Immigrant Juve-
nile Status) — pero que ahora 
ICE está apuntando a personas 
con ese estatus.

El arresto por parte de ICE 
indignó a defensores de inmi-
gración y a algunos miembros 
de la comunidad en Lynn, una 
ciudad con una de las mayores 
concentraciones de inmigran-
tes del estado. En el comunica-
do, la policía de Lynn dijo que 

su alta comandancia y el alcal-
de Jared Nicholson se reunie-
ron con S. y otros residentes 
“para escuchar sus preocupa-
ciones y ofrecer un relato com-
pleto y transparente de lo ocu-
rrido”.

El Departamento de Policía 
de Lynn afirmó que emitió “di-
rectrices actualizadas que pro-
híben cualquier comunicación 
proactiva con ICE, o con cual-
quier agencia federal, relacio-
nada con la aplicación civil de 
las leyes migratorias”, según el 
comunicado. La policía no en-
tregó a WBUR ninguna políti-
ca por escrito.

Durante años, la policía de 
Massachusetts ha utilizado ba-
ses de datos federales de deli-
tos que hacen que los detalles 
de arrestos locales estén dis-
ponibles para agencias federa-
les. Pero, mientras la adminis-
tración Trump busca impulsar 
su campaña de deportaciones 
masivas, esta práctica enfrenta 
un escrutinio renovado.

“¿Confiamos realmente en 
lo que ICE, la Patrulla Fron-
teriza y el gobierno federal es-

tán haciendo con información 
sobre cada uno de nosotros 
en la comunidad?”, dijo John 
Grossman, quien supervisó el 
sistema estatal de acceso a ba-
ses de datos federales de deli-
tos durante la administración 
del gobernador Deval Patrick.

Grossman dijo que la poli-
cía necesita poder consultar 
esas bases de datos en caso de 
que alguien sea buscado por 
un delito federal o en otro es-
tado, pero que Massachusetts 
no puede controlar lo que el go-
bierno federal haga con los da-
tos locales.

Y añadió que eso tiene un 
costo para las comunidades: 
“¿Cuál es el nivel de confian-
za entre la policía local y co-
munidades principalmente 
inmigrantes si la policía local 
—aunque no sea de manera ex-
plícita, pero de forma inevita-
ble— es vista como colaboran-
do con ICE?”

El periodista independien-
te Jon Gerhardson obtuvo pri-
mero copias de corresponden-
cia entre ICE y la policía de 
Tewksbury.

Viene de la Pág. 14
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Collins Middle School está en Salem, Massachusetts, y el Departa-
mento de Educación Primaria y Secundaria de Massachusetts (DESE) 
aprobó su transformación en una escuela multilingüe con español. 

POR VANESSA CALDERÓN-ROSADO, 
AMANDA FERNÁNDEZ Y JOSIANE 
MARTÍNEZ 

Massachusetts es ampliamente 
reconocido como el líder na-

cional en educación. Sin embargo, 
incluso en el estado número uno en 
escuelas, persisten brechas de opor-
tunidad que siguen afectando a los 
estudiantes latinos, quienes repre-
sentan hasta el 26.2% de la ma-
trícula total de las escuelas públi-
cas en Massachusetts—un desafío 
agravado por los recortes propues-
tos al financiamiento federal para 
estudiantes multilingües y por la 
creciente preocupación de familias 
inmigrantes ante la aplicación de le-
yes migratorias. Este momento exi-
ge nuestra atención.

Por primera vez en la historia de 
Massachusetts, el estado presencia 
una tríada de liderazgo en educa-
ción: liderazgo latino en los niveles 
más altos de K–12 (desde el kinder 
a 12.º grado) con el Commissioner 
Pedro Martínez, en educación supe-
rior con el Commissioner Noe Or-
tega, junto con la decisión histórica 
de la Administración Healey-Dris-
coll de nombrar al primer secretario 
de educación latino del Common-

Un momento histórico para el liderazgo 
latino en la educación de Massachusetts

wealth, Stephen Zrike. La represen-
tación por sí sola no es la meta, pero 
sí es una señal poderosa de progre-
so, de posibilidad y de una prepara-
ción institucional para responder a 
las necesidades de una población 
estudiantil en transformación.

Escribimos desde nuestras pers-
pectivas personales como líderes 
que han dedicado décadas a am-
pliar las oportunidades educativas 
y la representación de los latinos en 
todo Massachusetts. Como inte-
grantes tanto de Greater Boston La-
tino Network como del Governor’s 
Advisory Council on Latino sobre 
Empoderamiento Latino, hemos 
trabajado juntas para elevar la voz 
de la comunidad e impulsar rutas 
hacia el éxito estudiantil. Compar-
timos una convicción profunda: 
quién se sienta en la mesa de toma 
de decisiones importa—no solo sim-
bólicamente, sino también de mane-
ra sustantiva.

Vanessa Calderón-Rosado, di-
rectora ejecutiva de Inquilinos Bo-
ricuas en Acción, fue testigo directo 
de este liderazgo mientras trabaja-
ba estrechamente con Zrike duran-
te su gestión como director de la es-
cuela Blackstone en el South End de 
Boston, conocida por muchos como 

Villa Victoria. Bajo su liderazgo, la 
escuela promovió una sólida parti-
cipación familiar, altas expectativas 
y una cultura de apoyo para los estu-
diantes. Más tarde, como miembro 
de la Junta de Educación Primaria 
y Secundaria, observó su liderazgo 
firme como interventor en Holyoke 
durante un periodo crítico para es-
tudiantes y familias.

Amanda Fernández ha visto el 
liderazgo del Dr. Zrike a través de 
años de colaboración enfocados en 
fortalecer la diversidad docente y 
expandir oportunidades para es-
tudiantes latinos. Como fundado-
ra y directora ejecutiva de Latinos 
for Education, trabajó con él como 
participante del programa Latino 
Board Fellowship de la organiza-
ción y se ha mantenido como aliada 
en el avance de prioridades educati-
vas a nivel estatal. Esa relación sos-
tenida refleja un estilo de liderazgo 
basado no solo en la innovación, sino 
también en una búsqueda incansa-
ble de mejores resultados.

Josiane Martínez, directora eje-
cutiva de ASG y copresidenta del 
Governor’s Advisory Council on 
Latino, observó este liderazgo du-
rante sesiones comunitarias de es-
cucha, donde el Concejo escuchó di-
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rectamente a familias latinas sobre 
las barreras que enfrentan sus hi-
jos. Zrike participó en una conver-
sación regional mientras se desem-
peñaba como superintendente de 
Salem Public Schools, y el Comisio-
nado Ortega se sumó a discusiones 
comunitarias sobre prioridades, in-
cluyendo acceso a ESOL y recursos 
de salud mental. Poco después de 
asumir su cargo, el Commissioner 
Martínez se reunió con miembros 
del Concejo y enfatizó la necesidad 
de colaborar con las comunidades 
locales para mejorar los resultados 
estudiantiles.

Agradecemos al secretario Pa-
trick Tutwiler por su colaboración 
y por los avances logrados durante 

su gestión, que ayudaron a sentar 
las bases para este próximo capítu-
lo. También reconocemos la deci-
sión estratégica de la gobernadora 
Maura Healey de nombrar a líderes 
cuyas trayectorias han estado defi-
nidas por el servicio a estudiantes 
multilingües y a comunidades his-
tóricamente marginadas.

La importancia de este momen-
to va más allá del simbolismo. En un 
tiempo en que familias inmigrantes 
en todo el país enfrentan incerti-
dumbre, Massachusetts ha demos-
trado cómo se ve un liderazgo con 
principios al tomar medidas para 
reforzar la confianza pública y pro-
teger el acceso a la educación.

Recientemente, la gobernado-

ra Healey presentó una legislación 
para proteger a los residentes fren-
te a acciones federales migratorias 
agresivas y para prohibir operati-
vos de cumplimiento en escuelas, 
centros de cuidado infantil y esta-
blecimientos de salud—medidas di-
señadas para fortalecer la confianza 
pública y las protecciones constitu-
cionales.

Como escribieron recientemente 
defensores en The Boston Globe, es-
tas medidas “no solo protegen a los 
inmigrantes; nos protegen a todos”.

Para que los niños aprendan, 
las familias deben sentirse seguras. 
Para que los estudiantes prosperen, 
las comunidades deben confiar en 
las instituciones que las sirven.

Esto es lo que nuestros niños ne-
cesitan ahora: un liderazgo que no 
solo refleje sus identidades, sino que 
también proteja su futuro—un lide-
razgo que los mantenga enfocados 
en el aprendizaje, sin importar la 
turbulencia de la política nacional.

Sabemos que cuando el talento, 
la representación y la visión se ali-
nean, el progreso no solo es posible, 
sino inevitable. El trabajo que viene 
sigue siendo enorme. Pero hoy, Mas-
sachusetts envía un mensaje pode-
roso a los estudiantes latinos que ob-
servan de cerca: ustedes pertenecen 
a estas aulas, sus voces importan en 
estos sistemas, y su futuro merece li-
derazgo en los niveles más altos.

Y esa es una lección que resona-
rá mucho más allá de este momento.

GANA ENTRE $22 Y $27 por hora

FORMA PARTE DE UN EQUIPO

TRABAJA AL AIRE LIBRE
SALVA UNA VIDA

Debes tener 16 años o más al momento de la contratación. Es necesario tener habilidad 
de comunicarte efectivamente en inglés.El Departamento de Conservación y Recreación (DCR) 

es un empleador que ofrece igualdad de oportunidades / acción afirmativa. Se anima fuertemente 
a mujeres, minorías, veteranos y personas con discapacidad a postularse. Para obtener 

información sobre arreglos razonables, visita el sitio web de Mass Careers.

GUARDAVIDAS
Y OTROS PUESTOS DISPONIBLES

Únete a nuestro equipo

APLICA HOY 
MASS.GOV/LIFEGUARDS


